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En el documento WT/TPR/G/171 figura la exposición de políticas presentada por Kenya, Tanzanía y Uganda.
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OBSERVACIONES RECAPITULATIVAS

1)
El entorno económico

1. Desde los anteriores exámenes de sus políticas comerciales, realizados por separado durante el período 2000/2001, los tres miembros de la Comunidad del África Oriental (CAO) (Kenya, Tanzanía y Uganda) han continuado sus programas de reforma económica encaminados a abordar sus retos comunes, entre ellos la reducción de la pobreza;  el crecimiento económico y el desarrollo sostenibles;  una distribución más equitativa de la renta;  la reducción del desempleo;  y la plena integración en la economía mundial.  Las reformas se han traducido en tasas de crecimiento del PIB real de más del 4 por ciento anual en 2004 y 2005, a pesar de los efectos negativos de conmociones externas, especialmente sequías y bajos niveles de inversión.  
2. Durante los últimos años, los elevados precios del petróleo han provocado un aumento de las tasas de inflación en los tres miembros de la CAO, y también han aumentado sus déficit fiscales (incluidas las subvenciones).  Con la excepción de Kenya en 2003, los países de la CAO han registrado déficit por cuenta corriente desde 2000.  Estos países han seguido atrayendo inversiones extranjeras directas en todo el período 2000‑2005, de niveles pequeños según los criterios internacionales, pero importantes para sus economías.

3. Cada miembro de la CAO posee actualmente su propia política monetaria y cambiaria:  Kenya mantiene un régimen controlado de tipo de cambio flotante para suavizar las fluctuaciones del chelín kenyano (K Sh);  el tipo de cambio oficial del chelín tanzaniano (T Sh) es determinado por el mercado interbancario nacional;  y Uganda tiene un régimen de tipo de cambio flotante independiente para el chelín ugandés (U Sh).  Los tres sistemas de tipo de cambio están libres de restricciones a los pagos y transferencias relativos a las transacciones internacionales corrientes, ya que estos países han aceptado las obligaciones del artículo VIII del Acuerdo del FMI.

4. La integración plena de los miembros de la CAO reunirá dos países menos adelantados (Tanzanía, con un PIB por habitante de 303 dólares EE.UU., y Uganda, con un PIB por habitante de 220 dólares EE.UU., en 2004) y un país en desarrollo de bajos ingresos (Kenya, con un PIB por habitante de 416 dólares EE.UU. en 2004), con una población conjunta de unos 90 millones de personas y un PIB de aproximadamente 30.000 millones de dólares EE.UU.  Se espera que ello siente firmes bases para su participación en la economía mundial.  También se espera que el reestablecimiento de una unión monetaria, que estuvo en vigor durante los primeros años de independencia, introduzca más disciplina en la formulación y aplicación de sus políticas monetarias.  
2)
Marco jurídico e institucional

5. Kenya, Tanzanía y Uganda tienen una larga historia de integración regional que se remonta a la creación de la CAO original (en 1917), disuelta en 1977 por diversas razones políticas y económicas.  La CAO actual, que entró en vigor el 7 de julio de 2000, ha de ser una zona económica (que incluirá la unión aduanera y monetaria, con políticas macroeconómicas armonizadas, y por último una federación política), aunque no se ha establecido un calendario general.  
6. El marco jurídico de la CAO consiste principalmente en:  el Tratado por el que se establece;  su Protocolo;  y su Ley de Administración de Aduanas.  Este marco prevé, entre otras cosas, un arancel exterior común (AEC);  asimetría en la liberalización del comercio interno de la CAO;  normas de origen;  medidas comerciales correctivas especiales;  restricciones por motivos de seguridad y otras restricciones del comercio;  competencia;  reintegro de derechos;  reembolso y remisión de derechos e impuestos;  regímenes de exenciones;  cooperación aduanera;  reexportación de bienes;  simplificación y armonización de la documentación y los procedimientos comerciales;  uso del Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías;  y puertos francos.  Sin embargo, los miembros de la CAO tienen aún que aplicar plenamente algunas de esas disposiciones, como la armonización de los procedimientos aduaneros, los demás derechos y cargas aplicados a las importaciones, los impuestos internos indirectos y los derechos aplicados a la producción.

7. Las principales instituciones de la CAO son:  la Cumbre de Jefes de Estado y/o de Gobierno;  el Consejo de Ministros;  el Comité de Coordinación;  los comités sectoriales;  el Tribunal de Justicia del África Oriental;  la Asamblea Legislativa del África Oriental;  y la Secretaría (con sede en Arusha, Tanzanía).  Además, el Protocolo de la CAO estableció el Comité de Medidas Comerciales Correctivas para que se ocupe de las normas de origen, las medidas comerciales correctivas especiales, un mecanismo de solución de diferencias y cualquier otro asunto que le remita el Consejo.  La CAO tiene actualmente las siguientes instituciones autónomas:  el Programa de Desarrollo del Lago Victoria;  el Banco de Desarrollo del África Oriental;  la Organización de las Pesquerías del Lago Victoria;  y el Consejo Interuniversitario del África Oriental.

8. Todos los países de la CAO son Miembros fundadores de la OMC.  No son signatarios ni observadores en ninguno de los acuerdos plurilaterales de la OMC.  Todos los países de la CAO otorgan al menos trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.  No han participado directamente, como demandantes o como demandados, en ningún procedimiento de solución de diferencias de la OMC.  Sin embargo, tanto Kenya como Tanzanía han participado como terceros en las diferencias "Comunidades Europeas - Subvenciones a la exportación de azúcar" planteadas separadamente por Australia, el Brasil y Tailandia.

9. Además de la CAO, Kenya, Tanzanía y Uganda son también miembros de la Comunidad Económica Africana, la Unión Africana y el Foro de Facilitación de la Integración Regional (RIFF), y participan en diferentes acuerdos comerciales regionales.  Kenya y Uganda son miembros de la Autoridad Intergubernamental para el Desarrollo (IGAD) y del Mercado Común del África Oriental y Meridional (COMESA);  Tanzanía está estudiando la posibilidad de reincorporarse al COMESA después de su retirada en 2000.  Kenya y Tanzanía participan en la Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional (IOR-ARC).  A diferencia de Kenya y Uganda, Tanzanía es miembro de la Comunidad de Desarrollo del África Meridional (SADC) y signatario del Acuerdo sobre el Sistema Global de Preferencias Comerciales entre Países en Desarrollo (SGPC).

10. En el marco de la CAO, cada país es libre de negociar nuevos acuerdos comerciales bilaterales, previa notificación a los otros dos miembros.  En la práctica, esta pertenencia superpuesta plantea determinadas dificultades a los países de la CAO, principalmente debido a diferencias, entre otras cosas, en los criterios de origen y las perspectivas de liberalización del comercio intrarregional en el marco de los acuerdos.  Además, los miembros de la CAO reúnen las condiciones para poder beneficiarse de un trato preferencial no recíproco en virtud del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP), el acuerdo de Cotonou con las CE y la Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África de los Estados Unidos (AGOA).  En su condición de PMA, Tanzanía y Uganda pueden beneficiarse de la iniciativa "Todo menos armas" de las CE.  
3)
Instrumentos de la política comercial
11. Durante la Ronda Uruguay, los Miembros de la CAO consolidaron sus aranceles en forma individual.  Las consolidaciones abarcan el 13,15 por ciento de todas las líneas arancelarias de Tanzanía, el 14,9 por ciento de las de Kenya, y el 15,9 por ciento de las de Uganda:  abarcan todos los aranceles aplicables a los productos agrícolas, y el 0,1 por ciento de las líneas arancelarias no agrícolas de Tanzanía, el 1,6 por ciento de las de Kenya y el 2,9 por ciento de las de Uganda.  Estos compromisos de consolidación arancelaria dejan un amplio margen para aumentos discrecionales de los tipos aplicados.

12. En enero de 2005, entró en vigor el arancel exterior común de la CAO, con algunas exenciones provisionales (para Kenya, respecto de sus importaciones de arroz procedentes del Pakistán;  y para Tanzanía, respecto de sus importaciones de trigo y cebada).  El reemplazo de los aranceles nacionales por el arancel exterior común ha reducido la protección arancelaria media en Kenya y Tanzanía y ha aumentado la de Uganda.  El promedio global de los tipos aplicados del arancel exterior común es del 12,9 por ciento.  El promedio de los aranceles aplicados a los productos agropecuarios (definición de la OMC) sigue siendo relativamente elevado (19,7 por ciento), frente al 11,9 por ciento aplicado a los productos no agropecuarios.  Utilizando la definición de la CIIU (Revisión 2) de los sectores, el de agricultura, caza, silvicultura y pesca es el sector con los aranceles más elevados (17,3 por ciento en promedio), seguido de las manufacturas (12,8 por ciento), y la explotación de minas y canteras (5,8 por ciento).  Aproximadamente el 99 por ciento de todas las líneas arancelarias tienen tipos de 0 por ciento, 10 por ciento o 25 por ciento.  Unas 58 líneas arancelarias tienen tipos superiores, principalmente para los productos lácteos, el trigo y el azúcar.  Para once líneas, los aranceles aplicados son compuestos y podrían superar los tipos consolidados ad valorem, dependiendo del precio unitario de importación del producto.  
13. Globalmente, el arancel de la CAO muestra una estructura de progresividad mixta, negativa desde los productos en la primera fase de elaboración (con un promedio arancelario del 13,5 por ciento), hasta los productos semiterminados (con un promedio arancelario del 10,1 por ciento), que luego se vuelve positiva hasta los productos totalmente elaborados cuyo arancel medio es del 14,4 por ciento.  Esta estructura refleja la protección relativamente elevada de los productos básicos agrícolas en particular.  Una mayor simplificación de la estructura arancelaria mediante, entre otras cosas, la reducción de los aranceles aplicados a los productos básicos agrícolas, reduciría la necesidad de otorgar concesiones, introduciría más transparencia en el régimen arancelario, y haría que fuera más neutral y que por tanto causara menos distorsión.  
14. Kenya y Tanzanía consolidaron los demás derechos y cargas en un tipo nulo.  Sin embargo, Kenya aplica un derecho correspondiente al trámite de importación del 2,75 por ciento, y Tanzanía un derecho de inspección en destino del 1,2 por ciento y un derecho de trámite aduanero de 10 dólares EE.UU.  Uganda consolidó los demás derechos y cargas en una tasa de entre el 10 y el 30 por ciento;  ha suprimido su comisión de importaciones del 2 por ciento, y ya no están sujetos a derechos ni el transporte desde puntos de entrada situados en Kenya y Tanzanía hasta su frontera, ni los seguros conexos.  Los productos importados y los de producción nacional están sujetos también al IVA a tipos distintos en los tres países de la CAO (tipos corrientes del 16 por ciento en Kenya, el 20 por ciento en Tanzanía y el 18 por ciento en Uganda), y a impuestos especiales de consumo a tipos distintos.  
15. El componente de zona de libre comercio de la unión aduanera de la CAO se está estableciendo mediante una liberalización asimétrica.  Mientras que las importaciones procedentes de Tanzanía y Uganda están exentas de derechos, los aranceles aplicados a algunos productos seleccionados importados desde Kenya por los demás países de la CAO siguen vigentes y se eliminarán gradualmente para 2010.  Los Miembros también se han comprometido a suprimir los obstáculos no arancelarios al comercio interno de la CAO.  En el marco de la SADC, Tanzanía otorga acceso en régimen de franquicia (con carácter recíproco) a la mayoría de los bienes de capital y el equipo procedentes de otros miembros.  En el marco del COMESA, Kenya y Uganda aplican preferencias del 0 por ciento, el 4 por ciento y el 6 por ciento a los insumos, los productos intermedios y los productos acabados, respectivamente.  Kenya aplica un contingente arancelario preferencial a las importaciones de azúcar procedentes de otros miembros del COMESA.

16. Si bien la CAO ha adoptado reglamentos sobre medidas especiales, aún no se han adoptado medidas antidumping, compensatorias ni de salvaguardia.  Los miembros de la CAO adoptan cada vez más normas voluntarias conjuntas (cerca de 600 en julio de 2006).  Además, tienen reglamentos técnicos individuales;  Kenya es el único miembro de la CAO con cierta capacidad para hacer cumplir sus reglamentos técnicos.  Los miembros mantienen también prohibiciones y restricciones comunes a las importaciones por motivos de seguridad, salud, protección del medio ambiente y moral;  de conformidad con las normas de la CAO, pueden aplicar esas medidas individualmente durante un período de transición.

17. La CAO ha adoptado disposiciones que permiten a los Estados miembros establecer programas de fabricación bajo control aduanero, de zonas de elaboración para la exportación, y de reintegro de derechos;  la venta de los productos (elaborados en el marco de cualquier programa de ese tipo) en el territorio aduanero está limitada al 20 por ciento de la producción.  Los miembros de la CAO aplican un impuesto de exportación del 20 por ciento a los cueros y pieles en bruto para alentar la elaboración local de estos productos.  Se está considerando un proyecto de Ley sobre la Competencia de la CAO.  En la actualidad, 
tanto Kenya como Tanzanía tienen su propia política de competencia, y Uganda está preparando su legislación.

18. Los miembros de la CAO han aplicado sus propios programas de privatización, que contemplan la cesión de unas 108 empresas en Kenya, 380 en Tanzanía, y 224 en Uganda.  Nuevos regímenes de contratación pública fueron adoptados en 2003 por Uganda y en 2005 por Kenya y Tanzanía.  Kenya ha adoptado una nueva legislación en materia de derechos de propiedad intelectual;  también está negociando una ampliación del Acuerdo sobre los ADPIC a fin de proteger los recursos genéticos y los conocimientos tradicionales.  Tanzanía está revisando sus disposiciones jurídicas en materia de patentes y marcas de fábrica o de comercio a fin de ponerlas en conformidad con el Acuerdo sobre los ADPIC de la OMC para 2006.  Uganda ha adoptado una nueva Ley de Derecho de Autor.  
19. En general, con la excepción de las cuestiones aduaneras (que se están armonizando), incluidos el arancel exterior común y los procedimientos aduaneros, las medidas no arancelarias tienen aún que armonizarse plenamente en el seno de la CAO.  Además, persisten diferencias entre el territorio continental de Tanzanía y Zanzíbar en determinados instrumentos de política comercial (por ejemplo, sobre el comercio interno y la promoción de las exportaciones).  
4)
Políticas sectoriales

20. Las políticas sectoriales aún no están armonizadas en toda la zona de la CAO, y hay diferencias entre el territorio continental de Tanzanía y Zanzíbar respecto de algunas estrategias sectoriales, como las relativas a la agricultura, energía, telecomunicaciones y turismo.  Se espera que el establecimiento pleno de la unión aduanera de la CAO armonice aún más las políticas sectoriales, tanto entre los países de la CAO como entre el territorio continental de Tanzanía y Zanzíbar.

21. La agricultura proporciona medios de vida y empleo a la mayoría de la población de la CAO;  no obstante, su contribución al PIB ha disminuido durante los últimos años.  La inseguridad alimentaria en la CAO ha aumentado recientemente como consecuencia de varios factores, entre ellos las condiciones climáticas desfavorables (sequías e inundaciones), lo que ha hecho necesaria la ayuda alimentaria de urgencia.  Los aranceles son el principal instrumento de política comercial en el sector, aunque algunas medidas no arancelarias están todavía en vigor.  Los aranceles NMF aplicados a los productos agrícolas son de 17,3 por ciento en promedio;  y los obstáculos no arancelarios incluyen medidas sanitarias y fitosanitarias, aunque Kenya es el único país de la CAO con capacidad para hacerlas cumplir.

22. El sector de las minas y canteras es el de más rápido crecimiento en Tanzanía y, una importante fuente de divisas y un imán para las inversiones extranjeras, mientras que en Kenya y Uganda el sector sigue siendo de poca importancia.  Se están alentando las inversiones privadas en el sector, pero algunas actividades mineras, especialmente la explotación, están todavía dominadas por empresas de propiedad estatal.  La protección arancelaria para el sector es relativamente baja, del 5,8 por ciento en promedio.  
23. El sector manufacturero de la CAO produce en gran medida para el mercado interno, y parte de la producción se exporta a mercados regionales.  Este sector sigue siendo relativamente pequeño y se basa principalmente en la elaboración de productos agropecuarios en Tanzanía y Uganda, mientras que está en declive en Kenya, el país más industrializado de la CAO.  Los miembros de la CAO tienen varios programas para promover el desarrollo industrial y las exportaciones.  Sin embargo, el desarrollo general del sector se ha visto obstaculizado en gran medida por limitaciones de la oferta (por ejemplo, elevados costos de producción, acceso limitado a financiación y baja calidad de los productos).  Además, con sujeción a concesiones, la progresividad negativa del arancel exterior común de la CAO (con un tipo medio del 12,8 por ciento aplicado a los productos manufacturados y tipos relativamente elevados aplicados a los productos básicos agrícolas, incluidos los utilizados como insumos) no fomenta las inversiones en determinadas actividades manufactureras.
24. El potencial del sector de los servicios sigue, en gran medida, desaprovechado en la CAO.  Por ejemplo, en el subsector del turismo, en el que la CAO cuenta con algunos de los mayores atractivos de África, las deficiencias en materia de infraestructura y comercialización/promoción, limitaciones financieras, cuestiones de seguridad y falta de mano de obra cualificada han limitado su desarrollo.  Una mayor liberalización y mayores compromisos en el marco del AGCS contribuirían a atraer inversiones en el sector de los servicios, en general, y aumentarían la eficiencia de otras actividades económicas y la competitividad de las exportaciones de la CAO, especialmente reduciendo los costos relacionados, por ejemplo, con las telecomunicaciones, el transporte y la energía.

5)
Política comercial e interlocutores comerciales 

25. Los tres miembros de la CAO tienen delegaciones residentes en Ginebra y participan activamente en la OMC.  Apoyan el Programa de Doha para el Desarrollo, que ofrece la oportunidad de corregir algunos de los desequilibrios que, a su juicio, actualmente existen en los Acuerdos de la OMC y de mejorar las condiciones de acceso de sus exportaciones a otros mercados.  Los miembros de la CAO han introducido o están formulando leyes que actualizarán aún más sus regímenes comerciales y los pondrán en mayor conformidad con las disposiciones de la OMC.  La mejora de sus compromisos multilaterales mediante la reducción de los tipos consolidados, la ampliación del alcance de las consolidaciones respecto de los bienes y servicios, la eliminación de los aranceles compuestos aplicados (todos los derechos consolidados son ad valorem) y la eliminación de los demás derechos y cargas en Kenya y Tanzanía aumentarían la previsibilidad y credibilidad del régimen comercial de la CAO.

26. La participación en arreglos preferenciales que se superponen, especialmente la combinación de zonas de libre comercio (por ejemplo, la SADC) y uniones aduaneras (por ejemplo, la CAO y el COMESA), hace que sus regímenes de comercio resulten complejos y difíciles de administrar.  Además, las normas de la CAO permiten a cada miembro firmar acuerdos bilaterales, con sujeción a la notificación a los demás miembros.  Ello, junto con la participación superpuesta, puede limitar el funcionamiento adecuado de la CAO como 
unión aduanera.  Además, es necesario prestar más atención a las medidas no arancelarias en el establecimiento pleno de la unión aduanera de la CAO (es decir, sus componentes relativos a zona de libre comercio y a medidas comerciales comunes).  
27. La continuación de las reformas estructurales y una mayor liberalización del comercio de los miembros de la CAO contribuirían a mejorar la asignación de los recursos.  Esos esfuerzos mejorarán su capacidad para atraer inversiones.  Los interlocutores comerciales podrían ayudar garantizando que sus mercados estén plenamente abiertos a las mercancías producidas en la CAO y suministrando más asistencia técnica.

II. La comunidad del áfrica oriental (cao)

1) Panorama general

28. El África Oriental tiene una larga historia de integración regional.  En un principio, Kenya y Uganda formaron una unión aduanera en 1917, a la que se sumó en 1927 la entonces Tanganika (Tanzanía sin Zanzíbar) Posteriormente, los tres países mantuvieron estrechas relaciones económicas en la Alta Comisión del África Oriental (1948-1961);  la Organización de Servicios Comunes del África Oriental (1961-1967);  la Comunidad del África Oriental (1967-1977);  y la Cooperación del África Oriental (1993-1999).

29. El (actual) Tratado por el que establece la Comunidad del África Oriental (CAO) fue firmado el 30 de noviembre de 1999, y entró en vigor el 7 de julio de 2000.  La actual CAO tiene sus orígenes en el Acuerdo de Mediación para la división del activo y del pasivo de la CAO inicial, que se disolvió en 1977 por una multiplicidad de razones políticas y económicas.  En ese Acuerdo de Mediación, firmado el 14 de mayo de 1984, Kenya, Tanzanía y Uganda convinieron en estudiar futuras esferas de cooperación y concertar lo necesario para esa cooperación.  Las reuniones posteriores de los tres Jefes de Estado llevaron a la firma, el 30 de noviembre de 1993, del Acuerdo por el que se establece la Comisión Tripartita Permanente para la Cooperación de África Oriental.  La cooperación plena comenzó el 14 de marzo de 1996 cuando inició su actividad la Secretaría de la Comisión Tripartita Permanente en la sede de la CAO, situada en Arusha, Tanzanía.

30. Además de la CAO, Kenya, Tanzanía y Uganda son también miembros de la Comunidad Económica Africana, la Unión Africana, y el Foro de Facilitación de la Integración Regional (RIFF), y participan en diferentes acuerdos comerciales regionales.  Kenya y Uganda son miembros de la Autoridad Intergubernamental para el Desarrollo (IGAD), y del Mercado Común del África Oriental y Meridional (COMESA);  Tanzanía está estudiando la posibilidad de reincorporarse al COMESA después de su retirada en 2000.  Kenya y Tanzanía participan en la Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional (IOR-ARC) A diferencia de Kenya y Uganda, Tanzanía es miembro de la Comunidad de Desarrollo del África Meridional (SADC).  Esta pertenencia superpuesta plantea determinadas dificultades a los miembros de la CAO, principalmente debido a diferencias, entre otras cosas, en criterios de origen, y perspectivas de liberalización del comercio intrarregional en el marco de los diversos acuerdos.  
31. En el marco de la CAO, cada país es libre de negociar nuevos acuerdos comerciales bilaterales, previa notificación a los otros dos miembros.  Sólo Kenya ha firmado acuerdos comerciales bilaterales.

32. Los miembros de la CAO también reúnen las condiciones para poder beneficiarse de un trato preferencial no recíproco en virtud del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP), el acuerdo de Cotonou con las CE y la Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África de los Estados Unidos (AGOA).  En su condición de PMA, Tanzanía y Uganda pueden beneficiarse de la iniciativa "Todo menos armas" de la UE;  Kenya no.

33. Tanzanía es signatario del Acuerdo sobre el Sistema Global de Preferencias Comerciales entre Países en Desarrollo (SGPC);  Kenya y Uganda no.

2) Marco jurídico

34. El marco jurídico de la CAO consiste principalmente en:  el Tratado por el que se establece la Comunidad del África Oriental;  la Estrategia de Desarrollo de la CAO:  2001-2005;  el Protocolo de la CAO;  y la Ley de Administración de Aduanas de la CAO.  El principal objetivo de la CAO es elaborar políticas encaminadas a ampliar y profundizar la cooperación en todas las esferas para el beneficio mutuo de sus miembros (artículo 5 del Tratado para el establecimiento de la CAO).  Por consiguiente, la CAO ha de ser una zona económica (que incluirá la unión aduanera y monetaria, con políticas macroeconómicas armonizadas, y por último una federación política), aunque no se ha establecido un calendario.
 

35. Entre los objetivos específicos de la CAO figuran:  a) el fomento del crecimiento sostenible y el desarrollo equitativo de sus miembros, incluido el uso nacional de los recursos naturales de la región y la protección del medio ambiente;  b) el fortalecimiento y la consolidación de los históricos vínculos políticos, económicos, sociales, culturales y tradicionales de sus miembros;  c) el aumento de la participación del sector privado y de la sociedad civil;  d) la incorporación de las cuestiones de género a todos sus programas y el realce del papel que corresponde desempeñar a la mujer en el desarrollo;  e) el fomento del buen gobierno, con inclusión de la adhesión a los principios de la democracia, el Estado de derecho, la responsabilidad, la transparencia, la justicia social, la igualdad de oportunidades y la igualdad entre el hombre y la mujer;  y f) la facilitación de la paz y la estabilidad de la región.

36. La Estrategia de Desarrollo de la CAO:  2001-2005 determina doce esferas de cooperación:  políticas macroeconómicas, incluidas la monetaria y la fiscal;  liberalización y desarrollo del comercio;  la promoción de los sectores económicos fundamentales (es decir, agricultura y seguridad alimentaria, inversiones y desarrollo industrial, turismo y fauna silvestre, y medioambiente y recursos naturales);  infraestructura y servicios de apoyo;  desarrollo de recursos humanos, ciencia y tecnología;  sectores sociales, inmigración y políticas laborales;  asuntos jurídicos y judiciales;  cuestiones políticas, incluidas la paz, la seguridad y la defensa;  amplia participación de las mujeres, el sector privado y la sociedad civil;  relaciones con otras organizaciones regionales e internacionales (por ejemplo el COMESA, la SADC);  disposiciones institucionales a nivel de los Estados miembros y la Secretaría de la CAO;  y gestión de la distribución de beneficios y costos como una cuestión transversal.
  La Estrategia de Desarrollo de la CAO:  2006-2010 se encuentra actualmente en formato de proyecto y se prevé su adopción a finales de 2006.

37. En virtud del Protocolo por el que se establece una Unión Aduanera (artículo 3), los objetivos de la unión aduanera son:  una mayor liberalización del comercio de mercancías intrarregional sobre la base de acuerdos comerciales beneficiosos para todos los Estados miembros;  la promoción de la eficiencia de la producción en la CAO;  el aumento de las inversiones nacionales, transfronterizas y extranjeras en la CAO;  y la promoción del desarrollo económico y de la diversificación de la industrialización en la CAO.  Los Anexos I a IX del Protocolo son:  arancel exterior común;  aranceles internos;  normas de origen;  medidas antidumping;  subvenciones y medidas compensatorias;  salvaguardias;  zonas de elaboración para la exportación;  operaciones en los puertos francos;  y mecanismo de solución de diferencias.

38. De conformidad con las disposiciones del artículo 75 del Tratado por el que se establece la Comunidad del África Oriental, el Protocolo prevé:  asimetría en la liberalización del comercio interno de la CAO;  la eliminación de los aranceles internos y otros derechos y cargas de efecto equivalente;  la eliminación de los obstáculos no arancelarios;  el establecimiento de un arancel exterior común;  normas de origen;  medidas antidumping;  subvenciones y derechos compensatorios;  restricciones por motivos de seguridad y otras restricciones del comercio;  competencia;  el reintegro, reembolso y remisión de derechos e impuestos;  la cooperación aduanera;  la reexportación de bienes;  la simplificación y armonización de la documentación y los procedimientos comerciales;  regímenes de exención;  un sistema armonizado de designación y codificación de mercancías;  y puertos francos.
  Sin embargo, los miembros de la CAO aún no han aplicado plenamente algunas de estas disposiciones.  Las esferas que aún resta armonizar son los impuestos internos, los procedimientos aduaneros, los demás derechos y cargas aplicables a las importaciones, y los derechos sobre la producción.  El certificado de origen de la CAO aún no ha empezado a funcionar;  actualmente se utiliza el certificado del COMESA.

39. En virtud del Protocolo, la unión aduanera ha de establecerse progresivamente en cinco años, a partir de la entrada en vigor del Protocolo, que fue firmado el 2 de marzo de 2004, y entró en vigor el 1º de enero de 2005.  El arancel exterior común de la CAO, adoptado a partir de 2005, tiene tres bandas (0, 10 y 25 por ciento), aunque se aplican tipos superiores al 25 por ciento a varios productos "sensibles" (capítulo III 3) i)).  Los miembros de la CAO revisarán el tipo máximo del arancel exterior común después del 1º de enero de 2010.

40. El componente de zona de libre comercio de la unión aduanera de la CAO aún debe establecerse.  El comercio de mercancías entre Tanzanía y Uganda, así como las importaciones de Kenya procedentes de Tanzanía y Uganda, estan libres de derechos desde el 1º de enero de 2005, mientras que las mercancías importadas de Kenya a Tanzanía y Uganda están incluidas en la categoría A (para un trato de franquicia arancelaria inmediato) o categoría B (reducción arancelaria gradual).  Los aranceles internos sobre los productos de la categoría B (unas 880 líneas arancelarias a nivel de 6 dígitos del SA en el caso de Tanzanía, y unas 443 líneas en el caso de Uganda), especificados en el Anexo II del Protocolo, se eliminarán gradualmente del modo siguiente:  un tipo arancelario del 10 por ciento en 2005;  8 por ciento en 2006;  6 por ciento en 2007;  4 por ciento en 2008;  2 por ciento en 2009;  y un tipo nulo con posterioridad.

41. La Ley de Administración de Aduanas de la CAO fue promulgada el 16 de diciembre de 2004.  Esta Ley rige la administración de aduanas, incluidos los asuntos administrativos y operacionales.  De conformidad con ella, las operaciones diarias de las aduanas, incluida la recaudación fiscal, seguirán siendo gestionadas y administradas por las autoridades fiscales nacionales respectivas.  Las autoridades fiscales de cada Estado miembro, junto con los ministerios responsables de los asuntos de la CAO, Hacienda, Comercio e Industria, son responsables del establecimiento gradual de la unión aduanera de la CAO.

42. Las negociaciones de la CAO sobre el comercio de servicios comenzarán en 2006 como parte del mercado común de la CAO.  Burundi y Rwanda han solicitado su admisión en la CAO, y las negociaciones de alto nivel sobre su adhesión están avanzadas.  Se prevé que pasen a ser miembros de la CAO antes del final de 2006.

3) Estructura institucional 

43. Las principales instituciones de la CAO son:  la Cumbre de Jefes de Estado y/o de Gobierno;  el Consejo de Ministros;  el Comité de Coordinación;  los comités sectoriales;  el Tribunal de Justicia del África Oriental;  la Asamblea Legislativa del África Oriental;  y la Secretaría.  Además, el artículo 24 del Protocolo estableció el Comité de Medidas Comerciales Correctivas de la CAO para que se ocupe de las normas de origen, las medidas comerciales correctivas especiales, un mecanismo de solución de diferencias, y cualquier otro asunto remitido al Comité por el Consejo.  La CAO tiene las siguientes instituciones autónomas:  el Programa de Desarrollo del Lago Victoria
;  el Banco de Desarrollo del África Oriental
;  la Organización de las Pesquerías del Lago Victoria
;  y el Consejo Interuniversitario del África Oriental.

44. La Cumbre se encarga, entre otras cosas, de lo siguiente:  la dirección política global y el funcionamiento de la CAO;  el examen de los informes anuales de situación y todos los demás informes que el Consejo le rinda;  y el examen del estado de la Comunidad en cuanto a paz, seguridad y buen gobierno, y del avance logrado en cuanto al establecimiento de una Federación Política.  Con sujeción al Tratado, la Cumbre puede delegar en uno de sus integrantes, en el Consejo o en el Secretario General el ejercicio de cualquiera de sus funciones.  La Cumbre se reúne, al menos, una vez al año y puede celebrar reuniones extraordinarias a petición de cualquiera de sus integrantes.  La Cumbre es presidida sucesivamente por cada Estado miembro por un mandato de un año y sus decisiones se adoptan por consenso.

45. El Consejo de Ministros es la principal institución de adopción de decisiones de política.  Elabora y presenta a la Asamblea proyectos de ley;  da instrucciones a los Estados miembros y a todos los demás órganos de la CAO, con excepción de la Cumbre, el Tribunal y la Asamblea;  dicta reglamentos y directivas, toma decisiones, y emite dictámenes, de conformidad con lo dispuesto en el Tratado;  examina el presupuesto;  rinde informe anual sobre los progresos a la Cumbre, para cuyas reuniones elabora el orden del día;  establece los comités sectoriales que se contemplan en el Tratado;  y ejecuta las decisiones y directivas de la Cumbre.  El Consejo está integrado por los Ministros que tienen a su cargo la cooperación regional y cualesquiera otros Ministros que los miembros puedan designar. Se reúne dos veces al año, inmediatamente después de la Cumbre, o a instancia de un Estado miembro o de la Presidencia del Consejo.  El cargo de Presidente es desempeñado sucesivamente por un ministro de cada Estado miembro.  Las decisiones del Consejo se adoptan por consenso.

46. El Comité de Coordinación es responsable de la cooperación regional y coordina las actividades de los comités sectoriales.  Entre otras cosas, también presenta informes y recomendaciones al Consejo por su propia iniciativa o a instancias del Consejo;  aplica las decisiones del Consejo;  recibe y examina los informes de los comités sectoriales a los que puede pedir que investiguen algún asunto determinado.  El Comité de Coordinación está integrado por los secretarios permanentes que tienen a su cargo la cooperación regional y los demás secretarios permanentes que los miembros puedan designar.  Se reúne, al menos, dos veces al año (antes de las reuniones del Consejo), y puede celebrar reuniones extraordinarias si así lo pide la Presidencia del Comité.  El cargo de Presidente es desempeñado sucesivamente por un secretario permanente de cada Estado miembro.

47. Los comités sectoriales formulan programas y supervisan su aplicación.  Se reúnen cuantas veces sea necesario, y son responsables de la fijación del orden de prioridad de los sectores;  y presentan en diversas ocasiones informes sectoriales y recomendaciones al Comité de Coordinación.  El Comité de Coordinación recomienda al Consejo la integración de los comités sectoriales.

48. El Tribunal de Justicia del África Oriental establecido por el artículo 9 del Tratado vela por que el derecho de la CAO sea interpretado y aplicado de conformidad con el Tratado.  El Tribunal es competente para conocer y resolver las diferencias entre los Estados miembros sobre la interpretación y aplicación del Tratado (si se le somete la diferencia en el marco de un acuerdo especial) y entre la Comunidad y sus empleados.  El Tribunal comenzó a funcionar el 30 de noviembre de 2001, y está situado temporalmente en Arusha, hasta que la Cumbre determine su sede permanente.  Los seis jueces, dos de cada miembro, son nombrados por la Cumbre entre los jueces titulares de cualquier tribunal o judicatura nacional o entre juristas reconocidos, mientras que el Secretario del Tribunal es nombrado por el Consejo.

49. La Asamblea Legislativa del África Oriental ofrece un foro democrático para deliberar.  Tiene una función de control, y está encargado en última instancia del proceso legislativo.  La Asamblea interactúa con las asambleas nacionales de los Estados miembros en relación con los asuntos de la CAO;  debate y aprueba el presupuesto de la CAO;  examina los informes anuales, los informes de auditoría anuales, y todos los demás informes que le presente el Consejo;  formula recomendaciones al Consejo sobre la aplicación del tratado;  y recomienda al Consejo el nombramiento del Secretario y demás funcionarios.  La Asamblea tiene veintisiete miembros elegidos, y cinco miembros de oficio, a saber:  los tres ministros encargados de la cooperación regional, el Secretario General y el Abogado de la Comunidad.  Un Portavoz preside la Asamblea.

50. La Secretaría, con sede en Arusha, es el órgano ejecutivo de la CAO.  En su condición de guardián del Tratado, asegura que los reglamentos y directivas adoptados por el Consejo se apliquen adecuadamente.  Es responsable de la tramitación cotidiana de los asuntos relacionados con el Tratado;  la coordinación y vigilancia de la aplicación de las decisiones del Consejo y la Comunidad;  la organización de reuniones, la difusión de información y la elaboración de actas de las reuniones de las instituciones de la CAO (es depositaria de todos los expedientes de la CAO);  la asistencia para la armonización de las estrategias y políticas nacionales de los Estados miembros en la medida en que guarden relación con la CAO;  y la ayuda para la negociación de acuerdos comerciales con terceras partes.  Dirige la Secretaría un secretario general, ciudadano de uno de los Estados miembros, que tendrá un mandato fijo de cinco años.  El presupuesto primario de la Secretaría es financiado, en partes iguales, por contribuciones de los Estados miembros.
III. ACUERDOS COMERCIALES en los que participan miembros de la CAO

1) Participación en la OMC

51. Los miembros de la Comunidad del África Oriental (CAO) pasaron a ser Miembros iniciales de la OMC, a título individual, el 1º de enero de 1995.
  Estos países no son signatarios de ninguno de los acuerdos plurilaterales de la OMC ni observadores en ellos.  Los miembros de la CAO no han participado directamente, como reclamantes o demandados, en ningún procedimiento de solución de diferencias de la OMC.  Sin embargo, tanto Kenya como Tanzanía han participado como terceros en las diferencias que han planteado por separado Australia, el Brasil, y Tailandia en relación con el asunto "Comunidades Europeas - Subvenciones a la exportación de azúcar".  Los tres países miembros de la CAO otorgan como mínimo el trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.

52. Los miembros de la CAO conceden gran importancia al Programa de Doha para el Desarrollo (PDD).  Entre sus prioridades en el ámbito del PDD se incluyen las siguientes:  una mejora del acceso a los mercados para sus productos agrícolas mediante un acceso consolidado libre de derechos y de contingentes para todos sus productos, y la eliminación de otros obstáculos no arancelarios, subvenciones a la exportación y la ayuda interna;  la reducción de los aranceles elevados y la progresividad arancelaria sobre los productos no agrícolas de interés para los países en desarrollo y menos adelantados;  mayores oportunidades en la esfera de los servicios, particularmente a través del movimiento de personas físicas, incluidos los trabajadores menos calificados;  la extensión de las indicaciones geográficas a productos distintos de los vinos y las bebidas espirituosas, a fin de preservar la identidad de los productos autóctonos de exportación;  el fortalecimiento de las disposiciones sobre trato especial y diferenciado;  y la prestación de asistencia técnica significativa, inclusive para la creación de capacidad, que permita a los países en desarrollo y menos adelantados participar plena y eficazmente en todas las negociaciones y en definitiva aprovechar las oportunidades que ofrece el sistema multilateral de comercio.

53. Según los miembros de la CAO, para obtener un resultado que realmente favorezca el desarrollo, el PDD debe asegurar que los resultados de las negociaciones de Doha apoyen un crecimiento económico que contribuya a reducir la pobreza, y ofrezcan a los países en desarrollo y menos adelantados margen suficiente para aplicar políticas nacionales adecuadas que aumenten el bienestar y promuevan el desarrollo económico.  El resultado de esas negociaciones debe también fortalecer y apoyar las iniciativas de integración regional en los países de la CAO y otros arreglos comerciales regionales en el continente africano.  Para determinar la manera de participar plenamente en el proceso de desarrollo de Doha, los países de la CAO han señalado que la asistencia técnica y la creación de capacidad deben apoyar investigaciones analíticas y operacionales a nivel nacional y regional, encaminarse a movilizar a los grupos que tengan intereses en la reforma de la política nacional, y prestarse mediante iniciativas multilaterales.  
54. Las necesidades de los Estados miembros de la CAO en materia de asistencia técnica se refieren a:  la armonización de las leyes y reglamentos con las prescripciones de la OMC;  las notificaciones;  la capacitación del personal y el establecimiento de estructuras institucionales que faciliten la aplicación y observancia de los Acuerdos;  y la formulación de políticas que permitan aprovechar al máximo las reformas comerciales y la aplicación de los Acuerdos de la OMC, así como reducir al mínimo los costos.
  La OMC ha establecido un centro de referencia sobre el comercio en la secretaría de la CAO.

55. La reforma aduanera y la creación de capacidad han sido puntos permanentes del programa político de los países de la CAO.  La puesta en práctica de procedimientos aduaneros modernos y compatibles con la OMC es una de las prioridades.  Algunas de las principales necesidades de asistencia técnica con respecto a las aduanas son las siguientes:  la capacitación de funcionarios en la aplicación del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC, incluida la formación para realizar auditorías posteriores al despacho de aduana, y técnicas y control de la lucha contra el fraude;  y asistencia en la redacción o revisión de la legislación para esferas concretas.  La prestación de asistencia técnica en esas esferas formaría parte de un programa más amplio encaminado al desarrollo de la capacidad aduanera, que cuenta con el apoyo del Fondo Monetario Internacional y de donantes bilaterales.

56. La elaboración y aplicación de las normas y otras prescripciones técnicas, con inclusión de las medidas sanitarias y fitosanitarias (MSF), son una prioridad fundamental.  Las reglamentaciones en esas esferas están pendientes de armonización entre los países de la CAO.  La asistencia técnica podría orientarse a garantizar que la legislación revisada o los nuevos proyectos de ley se ajusten a las normas y prácticas establecidas en los acuerdos internacionales pertinentes, elaborar legislación de aplicación y fomentar la capacidad institucional necesaria para la verificación.

57. Las necesidades de asistencia técnica con respecto a la protección de la propiedad intelectual están relacionadas con la revisión de la legislación vigente, la redacción de nuevos proyectos de legislación, el desarrollo de la capacidad de aplicación y las cuestiones relacionadas con la observancia en Kenya.  A Tanzanía y Uganda, como países menos adelantados, se les concedió una prórroga hasta el 1º de julio de 2013 del período de transición para aplicar el Acuerdo sobre los ADPIC, que debía expirar el 1º de enero de 2006.

58. En la actualidad, los países de la CAO participan en negociaciones comerciales con interlocutores regionales, tales como los países firmantes del Acuerdo de Cotonou;  y, dentro de la OMC, en el marco del Programa de Doha para el Desarrollo.  Los distintos mandatos y calendarios de negociación pueden representar cargas considerables para las capacidades institucionales de los países de la CAO.  La asistencia técnica podría centrarse en ayudarles a identificar las prioridades de negociación e incluirlas en su programa global de reforma comercial.  
59. Las limitaciones en relación con la oferta que afectan a los miembros de la CAO son tanto de carácter genérico (transversal) como relativas a sectores específicos.  Entre las primeras figura el elevado costo y la escasa fiabilidad de determinados servicios públicos, en particular los servicios de electricidad y telecomunicaciones, y el alto costo del crédito privado.  La mayor parte de las limitaciones específicas por sectores se examinan con detalle en el capítulo IV de los respectivos anexos.  Las necesidades que se indican más a menudo son la formación en técnicas modernas de producción y comercialización, y el suministro de insumos e instalaciones de apoyo físico.
60. Pese a que los Estados miembros de la CAO reconocen la importancia del comercio y la reforma de la política comercial para sus perspectivas de desarrollo, la política comercial aún debe integrarse sistemáticamente en sus estrategias de desarrollo.  El debate sobre la política comercial se suele abordar de manera dispersa en varias declaraciones de política entre las que no existe una relación clara.  Una de las razones fundamentales de esta falta de integración es el hecho de que la propia formulación de políticas comerciales no se ha coordinado plenamente, dado que no existe la estructura de operaciones necesaria para coordinar la labor de los distintos departamentos y organismos que participan en la formulación y aplicación de la política comercial, tanto a nivel nacional como a nivel de la CAO.  La primera medida decisiva en este sentido sería lograr la coordinación de la formulación de políticas comerciales.

2) Mercado Común del África Meridional y Oriental (COMESA)

61. El COMESA tiene por fin profundizar y ampliar el proceso de integración de los países miembros mediante la adopción de medidas generales de liberalización del comercio.
  Entre éstas se incluyen la eliminación de los obstáculos arancelarios y no arancelarios y la adopción de un arancel exterior común;  la libre circulación de capitales, mano de obra y mercancías, y el derecho de establecimiento en la región;  la adopción de un conjunto común de normas, reglamentaciones técnicas, procedimientos de control de la calidad, sistemas de certificación, y reglamentos sanitarios y fitosanitarios;  la normalización de los tipos impositivos (incluso para el IVA y los impuestos sobre el consumo o impuestos indirectos) y disposiciones que rigen la cooperación industrial en lo relativo, por ejemplo, a las leyes sobre las sociedades, la propiedad intelectual y las inversiones;  la aplicación de una política armonizada sobre la competencia;  y el establecimiento de una unión monetaria.
  Se ha presentado a la OMC una notificación sobre el COMESA en virtud de la Cláusula de Habilitación.

62. El Arancel Exterior Común (AEC) del COMESA debía entrar en vigor para 2004, con tipos del 0 por ciento, 5 por ciento, 15 por ciento y 30 por ciento, respectivamente, para los bienes de capital, las materias primas, los bienes intermedios y los bienes acabados.  Sin embargo, el AEC todavía no se ha aplicado (julio de 2006), y los Estados miembros están realizando estudios para adoptar una decisión sobre el calendario de su aplicación.  Como la mayoría de los miembros del COMESA tienen franjas arancelarias máximas por debajo del 30 por ciento, se están manteniendo conversaciones sobre la posibilidad de reducir los tipos convenidos del AEC para los productos acabados.  El 31 de octubre de 2000, Djibouti, Egipto, Kenya
, Madagascar, Malawi, Mauricio, el Sudán, Zambia y Zimbabwe eliminaron los aranceles sobre los productos originarios de la región del COMESA, en condiciones de reciprocidad.  Burundi y Rwanda se adhirieron a esta zona de libre comercio el 1º de enero de 2004.

63. En el marco del COMESA existen cuatro criterios alternativos de determinación del origen, a saber:  que las mercancías hayan sido producidas íntegramente en la región, sin utilizar material alguno del exterior;  que el contenido importado de las mercancías no supere el 60 por ciento del valor c.i.f. del costo total de los materiales utilizados en su producción;  que las mercancías contengan al menos un 35 por ciento de valor añadido ex fábrica 
, reducido al 25 por ciento si se considera que el producto acabado es de "especial importancia" para el desarrollo económico de un Estado miembro 
;  o que haya un cambio de partida en la clasificación arancelaria con posterioridad a la transformación.
64. El programa de armonización monetaria debe ponerse en práctica en cuatro etapas, de 1992 a 2025.  La última etapa debería conducir a la creación de una verdadera unión monetaria, con tipos de cambio fijos e inmutables o una moneda única;  la armonización total de las políticas económicas, presupuestarias y monetarias de los Estados miembros;  la integración total de la estructura financiera;  el mantenimiento de reservas de divisas en común;  y el establecimiento de una autoridad monetaria común.  Se ha creado un órgano de coordinación integrado por expertos de los bancos centrales y de los ministerios de finanzas de la región para supervisar la aplicación de las medidas previstas e impulsar el proceso de armonización con miras al establecimiento de la unión monetaria.
65. Se han establecido varias instituciones para ayudar a los miembros del COMESA en su desarrollo.  El Banco de Comercio y Desarrollo del África Oriental y Meridional (Banco PTA) financia el comercio y los proyectos de los inversores públicos y privados que tengan su domicilio en un Estado miembro del Banco.
  Tras la liberalización de los regímenes cambiarios de la mayoría de los miembros, ha menguado la importancia de la Cámara de Compensación del COMESA.  Se está reorientando su función hacia la mejora de la eficacia de las operaciones de compensación como complemento de los servicios ofrecidos por los bancos comerciales;  la facilitación a los agentes comerciales de alguna forma de seguro político en el comercio intrarregional;  y la facilitación de la armonización de la política monetaria y fiscal dentro de la región.  Kenya y Uganda son miembros de la Compañía de Reaseguros de la Zona de Comercio Preferencial (ZEP-RE), que presta ayuda para el desarrollo del sector de seguros y reaseguros de la región del COMESA.  La Agencia Africana de Seguros del Comercio (ATIA), inaugurada en agosto de 2001, tiene por finalidad crear confianza en los inversores al ofrecer cobertura contra el riesgo político.
  Aunque fue promovida por el COMESA, pueden pertenecer a la misma todos los Estados miembros de la Unión Africana (véase la sección 4) iii)).  El Tribunal de Justicia del COMESA entró en funciones en 1998.  Su competencia general consiste en conocer de todos los asuntos que le puedan ser remitidos en virtud del Tratado.  Kenya y Uganda no han intervenido en ningún conflicto formal en este marco.

66. La aplicación del Protocolo relativo a la libre circulación de personas se llevará a cabo en varias etapas;  la primera etapa de supresión del visado obligatorio se adoptó en 2000.

3) Comunidad de Desarrollo del África Meridional (SADC)
67. El Tratado de la SADC se firmó en 1992, con la finalidad de crear una comunidad de desarrollo que lograra la integración económica, con inclusión del comercio.
  El objetivo de la Comunidad es facilitar, mediante la cooperación e integración regionales, el desarrollo y crecimiento económico equilibrados, la estabilidad política, y la seguridad de los 14 miembros.
  Sus decisiones y acuerdos son jurídicamente vinculantes para los miembros, y el Tratado prevé varios protocolos para esferas específicas, tales como el comercio, las finanzas, la industria, la agricultura, el transporte y las inversiones.

68. El Protocolo Comercial, firmado en 1996, tiene por objeto establecer progresivamente una zona de libre comercio de la SADC, inicialmente por un período de ocho años.  Sin embargo, el progreso ha sido lento.  El Protocolo entró en vigor en septiembre de 2000, tras ser ratificado por 11 miembros.
  Para establecer la zona de libre comercio, los productos se han agrupado en tres categorías principales (A, B y C).  Los productos de la categoría A (en su mayor parte equipos y bienes de capital) se liberalizaron el primer año;  los productos de la categoría B (por ejemplo, mercancías que son fuentes importantes de ingresos aduaneros) deberán liberalizarse gradualmente hasta 2008
;  y los productos de la categoría C (los productos que los Estados miembros consideran sensibles), que están limitados a un máximo del 15 por ciento del total del comercio de mercancías de cada miembro, deberán liberalizarse para 2012.  Además, una cuarta categoría de productos (categoría E), engloba los productos a los que no puede otorgarse trato preferencial en virtud de las excepciones generales y de seguridad admisibles con arreglo a los artículos 9 y 10 del Protocolo:  se espera que constituyan una pequeña lista de productos, de modo que para 2010 cerca del 98 por ciento del comercio interior de mercancías de la SADC estará sujeto a arancel cero.  Las ofertas de reducción gradual (es decir, en el contexto de las categorías B y C) son específicas por países.

69. El 31 de marzo de 2000 se aprobó un proyecto de reglamento sobre asistencia mutua y cooperación en asuntos aduaneros que, entre otras cosas, permite inspecciones conjuntas.
  El Subcomité de Cooperación Aduanera y Facilitación del Comercio de la SADC celebró debates sobre documentación aduanera (es decir, el formato de los documentos de entrada y los certificados de origen), y puso en marcha el proceso de vigilancia para la eliminación de obstáculos no arancelarios por los Estados miembros mediante el establecimiento de sistemas para la validación electrónica de los certificados de origen.  Ya se han hecho progresos sustanciales en la armonización de la documentación aduanera y comercial.  Las normas de origen de la SADC se están negociando, producto por producto.  Se siguen celebrando negociaciones sobre normas de origen específicas aplicables a determinados productos, entre ellos la harina de trigo y sus productos, los productos eléctricos y los instrumentos ópticos, fotográficos, de medición y quirúrgicos.

70. Con respecto al azúcar, el objetivo a largo plazo es la plena liberalización del comercio dentro de la región de la SADC a partir de 2013.  Esto dependerá de un examen de las condiciones que prevalezcan cinco años después de la entrada en vigor del Acuerdo.  El acuerdo de cooperación y acceso al mercado de azúcar de la SADC se ha incorporado como anexo al Protocolo Comercial enmendado.

71. En lo tocante a los textiles y el vestido, se ha otorgado a los miembros menos adelantados de la SADC (Malawi, Mozambique, Tanzanía y Zambia) una excepción, durante cinco años a contar desde el 1º de agosto de 2001, que les permite exportar (en franquicia, pero con sujeción a contingentes) textiles y vestidos producidos en una única fase.
  Las exportaciones por encima del contingente están sujetas a las normas de origen de "elaboración en dos fases".
72. Si bien en el Protocolo Comercial se han identificado varias medidas no arancelarias que deben eliminarse, tales como los contingentes de importación, los trámites aduaneros y las subvenciones a la exportación, se excluyen otros obstáculos no arancelarios importantes (por ejemplo, las prescripciones en materia de contenido nacional, los derechos y otras cargas, y las licencias de importación/exportación).

73. El Protocolo sobre el Tribunal de la SADC prevé el establecimiento de un tribunal que arbitre en las diferencias que hayan surgido entre los miembros a raíz del Tratado y de instrumentos subsidiarios, y que no puedan solucionarse mediante consultas.
  El Protocolo prescribe su composición, facultades, funciones, procedimientos y otros asuntos conexos, y los miembros de la SADC acordaron su Reglamento en agosto de 2000.
  Sin embargo, la creación del Tribunal no tendrá lugar hasta que hayan concluido los actuales planes de reorganización de la SADC;  las decisiones serán definitivas y vinculantes.  Entretanto, el anexo IV del Protocolo de Enmienda de la SADC de 2000 establece, para las cuestiones relacionadas con diferencias comerciales, un mecanismo de solución de diferencias basado en el modelo de la OMC.

74. La SADC se propone hacer extensiva la liberalización del comercio a los servicios, pero las negociaciones aún no han comenzado.  La Zona de Libre Comercio de la SADC ha sido notificada a la OMC.

4) Otros Acuerdos Comerciales

75. Los países miembros de la CAO pueden beneficiarse de diversas preferencias comerciales no recíprocas por parte de sus interlocutores comerciales desarrollados.  Sin embargo, el uso que hacen de esas preferencias sigue siendo limitado.  Estudios recientes han atribuido los escasos resultados de los acuerdos de comercio preferencial sin reciprocidad a una gran cantidad de factores externos.  Por ejemplo, se observa que excluyen, o incluyen con carácter limitado, productos respecto de los cuales los países en desarrollo tienen las mayores ventajas comparativas (productos agropecuarios (en particular, productos elaborados), textiles, prendas de vestir y calzado) y que hacen frente a crestas arancelarias NMF.  La complejidad de las normas de origen (por ejemplo, un criterio de alto valor añadido) puede tener efectos disuasorios para los pequeños países con capacidad tecnológica limitada y plantear problemas en cuanto al cumplimiento de los requisitos documentales;  y la existencia de normas y reglamentaciones técnicas estrictas puede aumentar esas dificultades.  Además, esas preferencias pueden considerarse inciertas debido a la posibilidad de revocación o modificación unilateral, y las disposiciones sobre exclusión de los países de determinados sectores pueden restar interés a las inversiones a gran escala en las correspondientes actividades.  La inclusión de diversas preocupaciones no comerciales (de tipo político, laboral, social y ambiental) como condiciones para acceder a todos o a ciertos elementos de las preferencias disponibles contribuye a aumentar la incertidumbre.  Además, incluso en ausencia de esas limitaciones, la liberalización de los mercados preferenciales (en particular, mediante el aumento del número de acuerdos comerciales regionales) sigue menoscabando las preferencias existentes.

ii) El Acuerdo de Cotonou, y la iniciativa "Todo menos armas" de las CE

76. Kenya, Tanzanía y Uganda son signatarios del Acuerdo de Cotonou (sucesor del Convenio de Lomé) entre las CE y 78 Estados de África, el Caribe y el Pacífico (ACP), que se firmó el 23 de junio de 2000 y entró en vigor en abril de 2003.
  El Acuerdo está basado en tres pilares relacionados entre sí, con el objetivo de reducir la pobreza, a saber:  una dimensión política;  la cooperación financiera y para el desarrollo;  y la cooperación económica y comercial.  En virtud de la primera, el diálogo político se centrará, entre otras, en cuestiones de interés mutuo, tales como el comercio de armas, el gasto excesivo en armamento, las drogas y el crimen organizado, o la discriminación por motivos étnicos, religiosos o raciales.  El diálogo también abarca una evaluación periódica sobre la situación de los derechos humanos, los principios democráticos, el Estado de derecho y la gobernanza.

77. En el marco de la cooperación económica y comercial, los Estados ACP se benefician de preferencias comerciales no recíprocas durante un período preparatorio (2001-2007).
  Éstas comprenden el régimen de franquicia para productos industriales, productos agrícolas elaborados y productos de la pesca, con sujeción a una cláusula de salvaguardia.  Para determinados productos (bananos, carne de vaca y de ternera, azúcar y arroz) las CE otorgan acceso especial a su mercado en virtud de "protocolos relativos a los productos básicos".  Las normas de origen preferenciales contienen prescripciones para productos determinados
, y establecen la acumulación regional.  Al término del período preparatorio (el 31 de diciembre de 2007 a más tardar), esas preferencias unilaterales quedarán sustituidas por acuerdos de asociación económica recíprocos, compatibles con el régimen de la OMC, entre las CE y cada uno de los países o grupos de países ACP.

78. Los acuerdos de asociación económica tienen por objeto en particular impulsar el desarrollo sostenible, integrar a los países ACP en la economía mundial y ayudarles a cumplir cabalmente las normas en vigor de la OMC.  El principio rector básico para estos acuerdos consiste en tomar como base y fortalecer los procesos de integración regional de los países ACP, y establecer una diferenciación y asimetría adecuadas para tener en cuenta el nivel de desarrollo y sus efectos socioeconómicos en los países ACP.  Los acuerdos de asociación económica dispondrán la eliminación progresiva de las medidas arancelarias y no arancelarias entre las partes, tanto para los bienes como para los servicios, y también se espera que se refieran a otras cuestiones relacionadas con el comercio.
  Las preocupaciones relativas al desarrollo quedarán reflejadas en la flexibilidad respecto del alcance de la liberalización, su asimetría, la duración de los períodos de transición, los intercambios comprendidos y sus excepciones, y la concesión de medidas de ayuda por las CE.  En septiembre de 2002 se iniciaron las negociaciones relativas a la totalidad de los acuerdos de asociación económica para definir el formato, la estructura y los principios de las propias negociaciones, y las cuestiones horizontales de interés para todas las partes.  Kenya y Uganda están participando en las negociaciones sobre acuerdos de asociación económica como miembros de la región de África Oriental y Meridional, mientras que Tanzanía participa en el contexto de la SADC.

79. Los países miembros de la CAO han recibido asistencia financiera de las CE en el marco, entre otros, del Fondo Europeo de Desarrollo, mediante programas indicativos nacionales o regionales, así como del Banco Europeo de Inversiones, en forma de préstamos comerciales.

80. El 26 de febrero de 2001, las CE adoptaron la modificación de su Sistema Generalizado de Preferencias bajo el título "Todo menos armas".  La nueva reglamentación es aplicable desde el 5 de marzo de 2001.  Esta iniciativa amplía el acceso en franquicia arancelaria y libre de contingentes a todos los productos originarios de los países menos adelantados, excepto las armas y municiones.  El programa abarca todos los productos agrícolas, excepto los bananos frescos, el arroz y el azúcar.  La ampliación del programa a estos tres productos básicos seguirá calendarios específicos, a saber:
-
para los bananos frescos, se estipula la plena liberalización mediante la reducción del arancel de las CE de 2001 en un 20 por ciento cada año entre el 1º de enero de 2002 y el 1º de enero de 2006;
-
para el arroz, la plena liberalización se alcanzará por etapas, y el arancel de las CE se reducirá gradualmente hasta cero entre el 1º de septiembre de 2006 y el 1º de septiembre de 2009.  Mientras tanto, el arroz procedente de los países menos adelantados puede entrar en régimen de franquicia arancelaria dentro de los límites de un contingente arancelario.  Las cantidades iniciales del contingente se basarán en los mejores niveles de exportación de los países menos adelantados a las CE en los últimos años, aumentados en un 15 por ciento.  El contingente irá aumentando un 15 por ciento cada año;  y
-
para el azúcar, la plena liberalización se alcanzará por etapas, y el arancel de las CE se reducirá gradualmente hasta cero entre el 1º de julio de 2006 y el 1º de julio de 2009.  Mientras tanto, el azúcar en bruto procedente de los países menos adelantados puede entrar en régimen de franquicia arancelaria dentro de los límites de un contingente arancelario.  El contingente aumentará de 74.185 toneladas (equivalente del azúcar blanco) en 2001-2002 a 197.355 toneladas en 2008-2009.

iii) Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA)

81. Kenya, Tanzanía y Uganda pueden acogerse a diversas preferencias comerciales previstas en la AGOA de los Estados Unidos.  La AGOA forma parte de la Ley de Comercio y Desarrollo de 2000, en su forma enmendada
, y es aplicable a los productos comprendidos en el esquema del Sistema Generalizado de Preferencias de los Estados Unidos, pero sólo respecto de los países africanos.  En virtud de la AGOA, los países que reúnan las condiciones establecidas pueden beneficiarse, hasta 2015
, de acceso libre de derechos y contingentes al mercado de los Estados Unidos en relación con diversos productos (excepto los del vestido), incluidos determinados productos agrícolas y textiles.  Para poder acogerse a esa preferencia, los países africanos deben realizar progresos en las materias siguientes:  establecimiento de una economía basada en el mercado;  desarrollo del Estado de derecho y del pluralismo político;  supresión de los obstáculos discriminatorios al comercio y las inversiones de los Estados Unidos;  protección de la propiedad intelectual;  lucha contra la corrupción;  protección de los derechos humanos y de los trabajadores;  y supresión de determinadas prácticas de trabajo infantil.

82. El derecho a acogerse a la AGOA no conlleva automáticamente la posibilidad de beneficiarse de las disposiciones aplicables a los productos del vestido, que se basan en un conjunto distinto de condiciones y guardan relación con las normas de origen.
 Para exportar prendas de vestir (y determinados artículos textiles) a los Estados Unidos en franquicia arancelaria al amparo de la AGOA, los países deben poner en práctica un "régimen de visados" que asegure el cumplimiento de las normas de origen obligatorias.  En julio de 2004, se determinó que Kenya, Tanzanía y Uganda reunían las condiciones necesarias para acogerse a las preferencias previstas en las disposiciones sobre prendas de vestir.

83. Entre las medidas aplicadas para aprovechar mejor las oportunidades ofrecidas por la AGOA cabe mencionar los derechos de importación preferenciales del 2,5 por ciento respecto del equipo industrial utilizado por el país beneficiario para producir mercancías de exportación en el marco de la AGOA y el establecimiento de mostradores específicos para trámites relacionados con la AGOA en los puertos del país.  
iv) La Comunidad Económica Africana y la Unión Africana

84. Kenya, Tanzanía y Uganda son miembros de la Comunidad Económica Africana (CEA), establecida en virtud del Tratado de Abuja en junio de 1991.  El Tratado prevé la creación de un Mercado Común Africano en seis fases durante un período de 34 años.  Un aspecto fundamental de ese proceso de integración es la coordinación y armonización de las medidas arancelarias y no arancelarias entre las diversas agrupaciones comerciales subregionales (mencionadas como agrupaciones económicas regionales), con miras a crear una unión aduanera continental.  La CEA se estableció en el marco de la Organización de la Unidad Africana (OUA), a la que sucedió la Unión Africana (UA).  La CEA está acreditada por la UA como bloque regional.
85. El Acta Constitutiva de la UA fue adoptada en Lomé en julio de 2000.  La UA se estableció con el fin, entre otros, de acelerar el proceso de integración regional y permitir que África desempeñara el papel que le corresponde en la economía mundial y, al mismo tiempo, dar respuesta a otros tipos de problemas sociales, económicos y políticos del continente.  En buena medida, la UA se ha estructurado sobre el modelo de la Unión Europea, y comprenderá un Consejo de Ministros, una Comisión, un Parlamento, un Banco Central, un Fondo Monetario, un Tribunal de Justicia y un Consejo de Seguridad similar al de las Naciones Unidas.

86. Una de las principales iniciativas de la UA es la Nueva Alianza para el Desarrollo de África (NEPAD).  Los objetivos de la NEPAD son poner fin a la marginación de África en el proceso de globalización, acabar con una situación de pobreza generalizada y grave, y promover el crecimiento acelerado y el desarrollo sostenible.  Entre las medidas comerciales y relacionadas con el comercio que la NEPAD ha previsto para fomentar las exportaciones africanas figuran las siguientes:  promoción y mejora de los acuerdos comerciales regionales;  liberalización del comercio interregional;  armonización de aranceles, normas de origen y normas sobre productos;  reducción de los impuestos de exportación, y de los costos de las transacciones y operaciones;  y promoción de las empresas de exportación e importación africanas.  Asimismo, la NEPAD tiene como objetivo lograr la participación activa de los países africanos en el sistema multilateral de comercio.  A ese respecto, la NEPAD aboga por que en las negociaciones comerciales multilaterales se tengan en cuenta las preocupaciones especiales de África.  Además, se insta a los Estados africanos a suprimir los obstáculos a la producción para la exportación relacionados con la oferta;  diversificar las exportaciones;  dar el impulso político necesario para reforzar las diversas iniciativas de integración del continente;  y asegurar y estabilizar el trato preferencial de los principales interlocutores de países desarrollados.

v) Foro de Facilitación de la Integración Regional

87. El Foro de Facilitación de la Integración Regional, antes denominado "Iniciativa Transfronteriza", tiene como finalidad impulsar a los países miembros (incluidos los Estados miembros de la CAO) hacia una mayor integración económica facilitando la inversión privada, el comercio y los pagos entre ellos, así como la movilidad transfronteriza de mano de obra y capitales.  Los Estados miembros son los países del África Oriental y Meridional y el Océano Índico.
 
88. El Foro se desarrolló en estrecha colaboración con las organizaciones de integración económica de la región y, como tal, ha de reforzar y complementar los esfuerzos de éstas.  Inaugurado en 1992, está copatrocinado por la Comisión Europea, el Fondo Monetario Internacional, el Banco Mundial y el Banco Africano de Desarrollo.  Carece de secretaría y su labor se realiza voluntariamente.

vi) Autoridad Intergubernamental para el Desarrollo (IGAD)

89. Conocido anteriormente con el nombre de Autoridad Intergubernamental sobre Sequía y Desarrollo (IGADD)
, el IGAD fue establecido en enero de 1986 por siete países del África Oriental:  Djibouti, Eritrea, Etiopía, Kenya, Somalia, el Sudán y Uganda.  Su objetivo inicial era combatir la sequía y la desertificación.  En marzo de 1996, en una cumbre celebrada en Nairobi, el IGAD adoptó un nuevo estatuto para revitalizar y ampliar su mandato de manera que abarcara nuevas esferas prioritarias:  por ejemplo, cooperación económica, prevención de conflictos, y regulación y gestión de asuntos humanitarios.  En junio de 1997 el IGAD obtuvo el reconocimiento oficial de la antigua Organización de la Unidad Africana (actualmente la Unión Africana) como organización económica regional y empezó a centrarse más en la integración económica.

vii) Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional 
90. Conocida anteriormente con el nombre de Iniciativa de la Cuenca del Océano Índico, la Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional se estableció en Mauricio en marzo de 1997.
  De acuerdo con su carta constitucional, su objetivo es crear y ampliar la cooperación mutuamente beneficiosa por un método consensual, evolutivo y no intrusivo.  Uno de los objetivos principales de la asociación es eliminar los aranceles para todos sus miembros en 2020.  Otros objetivos fundamentales son los siguientes:  i) la promoción del crecimiento sostenido y el desarrollo equilibrado de la región y de sus miembros, y la creación de elementos comunes para la cooperación económica regional;  ii) la formulación y aplicación de proyectos de cooperación económica en relación, entre otras cosas, con la facilitación del comercio, la promoción de la inversión extranjera directa, los intercambios científicos y tecnológicos, el turismo, y la circulación de personas físicas y proveedores de servicios sobre una base no discriminatoria;  iii) el fortalecimiento de la cooperación y el diálogo entre sus miembros sobre cuestiones económicas mundiales y, en su caso, el desarrollo de estrategias compartidas y posiciones comunes sobre cuestiones de interés común;  y iv) el fomento de la cooperación para el desarrollo de los recursos humanos, especialmente a través de vínculos más estrechos entre las instituciones de formación, las universidades y otras instituciones especializadas.
91. La máxima autoridad de la asociación es el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores que se encarga, entre otras cosas, de formular políticas, examinar los progresos realizados con respecto a las cuestiones de cooperación, y adoptar decisiones sobre nuevas esferas de cooperación y el establecimiento de mecanismos adicionales o sobre asuntos de interés general.  El Comité de altos funcionarios, formado por funcionarios gubernamentales, examina la aplicación de las decisiones del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores.  Dicho Comité, que trabaja en cooperación con el Foro Económico de la Cuenca del Océano Índico (IORBF) y el Grupo Académico de la Cuenca del Océano Índico (IORAG), también establece las prioridades de cooperación económica y desarrolla, supervisa y coordina los programas de trabajo.  En 1999 se creó el Grupo de Trabajo sobre Comercio e Inversiones (WGTI);  sus objetivos principales son la facilitación del comercio, la liberalización del comercio, y la cooperación económica y técnica.  Una secretaría de coordinación de la Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional, con base en Mauricio, coordina, lleva a cabo y supervisa la aplicación de las decisiones de política y los programas de trabajo.  En abril de 2001 se creó un grupo de estudio de alto nivel con el fin de estudiar la orientación futura de la Asociación.  
viii) Sistema Generalizado de Preferencias (SGP)

92. Los países miembros de la CAO también se benefician del trato preferencial no recíproco que les otorgan muchos países industrializados en virtud del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP).

IV. MEDIDAS DE polÍTICA COMERCIAL Común

1) Introducción

93. En la Comunidad del África Oriental (CAO) se han armonizado los aranceles aduaneros aplicados, las normas de origen, las prohibiciones de importación y las reglamentaciones relativas a las medidas comerciales correctivas.  El arancel exterior común de la CAO entró en vigor en enero de 2005, con un tipo medio NMF aplicado del 12,9 por ciento.  Los aranceles sobre los productos agrícolas (según la definición de la OMC) siguen siendo relativamente elevados, con un tipo medio del 19,7 por ciento.  Cerca del 99 por ciento de todas las líneas arancelarias tienen tipos del 0, el 10 o el 25 por ciento;  unas 58 líneas arancelarias tiene tipos superiores, que se aplican principalmente a los productos lácteos, el trigo y el azúcar.  El paso de los aranceles nacionales al arancel exterior común ha reducido el promedio de la protección arancelaria en Kenya y Tanzanía, y lo ha incrementado en Uganda.  
94. El componente de zona de libre comercio de la unión aduanera ha implicado el desmantelamiento arancelario en la mayor parte de los intercambios comerciales entre países de la CAO.  Pese a ello, se mantienen vigentes los aranceles sobre las exportaciones de 880 artículos de Kenya a Tanzanía, y de 443 artículos de Kenya a Uganda, que se eliminarán gradualmente para 2010.  Los miembros también se han comprometido a eliminar los obstáculos no arancelarios al comercio entre países de la CAO, pero han llevado a cabo su desmantelamiento arancelario con lentitud;  los reglamentos sobre prohibiciones a la importación se han armonizado.  
95. Aunque la CAO ha adoptado reglamentos sobre medidas comerciales especiales, no ha adoptado ninguna medida antidumping, compensatoria o de salvaguardia.  La CAO está adoptando cada vez más normas conjuntas:  hasta septiembre de 2005, la CAO había adoptado 566.  La CAO también ha adoptado disposiciones que permiten a los Estados miembros establecer programas de fabricación bajo control aduanero, zonas de elaboración para la exportación y planes de devolución de derechos;  la venta de mercancías dentro del territorio aduanero, en el marco de cualquiera de esos planes, está limitada al 20 por ciento de la producción.  Se está examinando una Ley de Competencia en el ámbito de la CAO (julio de 2006).
2) Procedimientos aduaneros

i) Despacho y valoración en aduana

96. En la Ley de Administración de Aduanas de la CAO, de 2004, se establecen los principios relativos a la valoración y los procedimientos aduaneros en el ámbito de la CAO.  Sin embargo, en la práctica, los miembros de la CAO no han armonizado plenamente sus procedimientos aduaneros.  La valoración en aduana está basada en el valor de la transacción de conformidad con lo establecido en el Acuerdo de la OMC relativo a la Aplicación del Artículo VII del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994.
ii) Normas de origen

97. Las normas de origen de la CAO se establecen en el anexo III al Protocolo por el que se establece la unión aduanera.  Se consideran mercancías originarias las que se fabrican en su totalidad o son objeto de transformación sustancial en el país de que se trate.  El criterio de transformación sustancial se satisface si el contenido de los insumos importados no supera el 60 por ciento del valor c.i.f. del costo de los materiales empleados en la producción, y el valor añadido resultante del proceso de producción (que debe dar lugar a un cambio de partida arancelaria) equivale como mínimo al 35 por ciento del costo ex fábrica de los productos.  Para ser consideradas como originarias de la región, las mercancías deben ser enviadas directamente por un Estado miembro.  En el anexo también se proporciona un modelo de certificado de origen.
3) Aranceles, y demás derechos y cargas 

i) Estructura del arancel NMF aplicado

98. El arancel de la CAO está basado en la versión de 2002 del Sistema Armonizado (SA) de Designación y Codificación de Mercancías.  Los aranceles se aplican sobre el valor c.i.f. de las importaciones en el punto de entrada a la unión aduanera.  Hay pocas excepciones nacionales con respecto al arancel exterior común de la CAO:  durante un período de 24 meses que finaliza el 30 de junio de 2008, se permite a Kenya aplicar aranceles menores sobre las importaciones de arroz procedentes del Pakistán.  Durante el mismo período, se permite que Tanzanía aplique aranceles menores a las importaciones de trigo (el 10 por ciento en lugar del 25 por ciento) y cebada (0 por ciento en lugar del 10 por ciento).  El arancel de 2005 incluye 5.429 líneas a nivel de 8 dígitos del Sistema Armonizado, el 99,8 por ciento de las cuales están gravadas con derechos ad valorem (cuadro III.1);  las otras líneas están gravadas con aranceles compuestos.  No se aplican aranceles estacionales o variables, ni contingentes arancelarios.  Alrededor del 36,2 por ciento de las líneas arancelarias están libres de derechos, frente al 16,4 por ciento en 2000 para Uganda, el 1,7 por ciento en 1999 para Tanzanía y el 3,7 por ciento en 1999 para Kenya (gráfico III.1).  Alrededor del 99 por ciento de las líneas arancelarias están gravadas con tipos del 0, el 10 o el 25 por ciento, siendo éste último el tipo modal que se aplica al 40 por ciento de todas las líneas arancelarias.  Alrededor de 58 líneas arancelarias de artículos "sensibles" están gravadas con aranceles más elevados (cuadro III.2).  Entre esos productos se incluyen los productos lácteos, el trigo y el azúcar.  
Cuadro III.1

Estructura de los aranceles NMF en la CAO, 2006

(Porcentaje)

	
	NMF
2005
	Ronda Uruguay

	
	
	Kenya
	Tanzanía
	Uganda

	1.
	Líneas arancelarias consolidadas (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
	..
	14,9
	13,5
	15,9

	2.
	Líneas arancelarias libres de derechos (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
	36,2
	0,0
	0,0
	0,0

	3.
	Aranceles distintos de los aranceles ad valorem (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
	0,2
	0,0
	0,0
	0,0

	4.
	Contingentes arancelarios (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	5.
	Aranceles distintos de los ad valorem sin equivalentes ad valorem (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
	0,2
	0,0
	0,0
	0,0

	6.
	Promedio simple de los tipos arancelarios
	12,9
	95,6
	120,0
	73,3

	
	Productos agrícolas (según la definición de la OMC)a
	19,7
	100,0
	120,0
	77,5

	
	Productos distintos de los agrícolas (según la definición de la OMC)b
	11,8
	54,4
	120,0
	50,4

	
	Agricultura, caza, silvicultura y pesca (CIIU 1)
	17,3
	96,5
	120,0
	75,1

	
	Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	5,3
	..
	..
	..

	
	Industrias manufactureras (CIIU 3)
	12,7
	95,1
	120,0
	72,5

	7.
	Crestas arancelarias nacionales (porcentaje de todas las líneas arancelarias)c
	0,8
	0,0
	0,0
	0,0

	8.
	Crestas arancelarias internacionales (porcentaje de todas las líneas arancelarias)d
	41,1
	100,0
	100,0
	100,0

	9.
	Desviación típica general de los tipos aplicados
	11,9
	14,3
	0,0
	13,1

	10.
	Derechos de puro estorbo aplicados (porcentaje de todas las líneas arancelarias)e
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0


..
No disponible.
a
Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC.

b
No se incluye el petróleo.

c
Las crestas arancelarias nacionales se definen como los derechos que superan el triple del promedio aritmético general de los tipos aplicados (indicador 6).

d
Las crestas arancelarias internacionales se definen como los derechos superiores al 15 por ciento.

e
Los derechos "de puro estorbo" son derechos superiores a 0, pero iguales o inferiores al 2 por ciento.
Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por la CAO;  y la base de datos LAR.
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Fuente

:

 

Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos proporcionados por las autoridades de los países de

               la Comunidad del África Oriental. 

Gráfico III.1

Desglose de los tipos NMF aplicados, 2006

Número de líneas arancelarias Porcentaje

Número de líneas

Porcentaje acumulado (escala de la derecha)


Cuadro III.2

Productos "sensibles" sujetos a aranceles elevados, 2006

	 
	Código SA
	Designación
	Aranceles NMF

	 
	 
	Leche y nata (crema), sin concentrar ni azucarar
	 

	1
	0401.1000
	-
Con un contenido de materias grasas no superior al 1% en peso
	60%

	2
	0401.2000
	-
Con un contenido de materias grasas superior al 1% pero inferior o igual al 6% en peso
	60%

	3
	0401.3000
	- Con un contenido de materias grasas superior al 6% en peso
	60%

	 
	 
	Leche y nata (crema) concentrada o azucarada
	 

	4
	0402.1000
	-
Leche en polvo, gránulos o demás formas sólidas con un contenido de materias grasas no superior al 1,5% en peso
	60%

	5
	0402.2110
	--- Especialmente preparados para lactantes
	60%

	6
	0402.2190
	--- Otros
	60%

	7
	0402.2910
	--- Especialmente preparados para lactantes
	60%

	8
	0402.2990
	--- Otros
	60%

	9
	0402.9110
	--- Especialmente preparados para lactantes
	60%

	10
	0402.9190
	--- Otros
	60%

	11
	0402.9910
	--- Especialmente preparados para lactantes
	60%

	12
	0402.9990
	--- Otros
	60%

	 
	 
	Trigo y morcajo, distintos de trigo duro
	 

	13
	1001.9020
	--- Trigo duro
	35%

	14
	1001.9090
	-- Otros
	35%

	15
	1005.9000
	- Maíz, excepto para siembra
	50%

	16
	1006.1000
	- Arroz con cáscara (arroz "paddy")
	75% o 200 $EE.UU./tonelada, si este importe es superior

	17
	1006.2000
	- Arroz descascarillado (arroz cargo o arroz pardo)
	75% o 200 $EE.UU./tonelada, si este importe es superior

	18
	1006.3000
	- Arroz semiblanqueado o blanqueado, incluso pulido o glaseado
	75% o 200 $EE.UU./tonelada, si este importe es superior

	19
	1006.4000
	- Arroz partido
	75% o 200 $EE.UU./tonelada, si este importe es superior

	20
	1101.0000
	Harina de trigo o de morcajo (tranquillón)
	60%

	21
	1102.2000
	- Harina de maíz
	50%

	 
	 
	Azúcar de caña
	 

	22
	1701.1110
	--- Sin refinar
	35%

	23
	1701.1190
	--- Otros
	100% o 200 $EE.UU./tonelada, el importe que resulte más elevado

	 
	 
	Azúcar de remolacha
	 

	24
	1701.1210
	--- Sin refinar
	35%

	25
	1701.1290
	--- Otros
	100% o 200 $EE.UU./tonelada, si este importe es superior

	26
	1701.9100
	-- Otros azúcares, con adición de aromatizante o colorante
	100% o 200 $EE.UU./tonelada, si este importe es superior

	27
	1701.9910
	--- Otros azúcares para uso en la industria
	100% o 200 $EE.UU./tonelada, si este importe es superior

	28
	1701.9990
	--- Otros azúcares
	100% o 200 $EE.UU./tonelada, si este importe es superior

	29
	2402.2010
	--- Cigarrillos de longitud no superior a 72 mm, incluida la boquilla del
filtro
	35%

	30
	2402.2090
	--- Otros
	35%

	31
	2403.1000
	-
Picadura de tabaco y tabaco para pipa, incluso con sucedáneos de tabaco
	35%

	32
	2523.2900
	-- Cemento Portland, excepto el cemento blanco
	55%

	33
	3605.0000
	Fósforos (cerillas), excepto los artículos de pirotecnia de la partida 36.04
	50%

	34
	5208.5110
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	35
	5208.5210
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	36
	5209.5110
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	37
	5210.5110
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	38
	5211.5110
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	39
	5212.1510
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	40
	5212.2510
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	41
	5513.4110
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	42
	5514.4110
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	43
	6211.4210
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	44
	6211.4310
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	45
	6211.4910
	--- Khanga, Kikoi y Kitenge
	50%

	46
	6302.2100
	-- Ropas de cama, estampadas, distintas de las de punto, de algodón
	50%

	47
	6302.3100
	-- Ropas de cama, no estampadas, distintas de las de punto, de algodón
	50%

	48
	6302.5100
	-- Manteles, distintos de los de punto, de algodón
	50%

	49
	6302.9100
	-- La demás ropa de tocador o de cocina excepto de tejidos con bucles para  toallas, de algodón
	50%

	50
	6305.1000
	- de yute o demás fibras textiles del líber de la partida 53.03
	35% 

	51
	6309.0000
	Artículos de prendería
	45% o 0,3 $EE.UU./kg, si este importe es superior

	52
	8309.1000
	- Tapones corona
	40%

	53
	8506.1000
	- Dióxido de manganeso
	35%

	54
	8506.3000
	- Óxido de mercurio
	35%

	55
	8506.4000
	- Óxido de plata
	35%

	56
	8506.5000
	- Litio
	35%

	57
	8506.6000
	- Aire-cinc
	35%

	58
	8506.8000
	- Las demás pilas y baterías de pilas
	35%


Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades.
99. El promedio del arancel NMF aplicado en 2005 fue del 12,9 por ciento (cuadro III.3).  El coeficiente de variación de 0,92 muestra una dispersión arancelaria moderada.  Los aranceles NMF sobre productos no agrícolas (según la definición de la OMC) son ligeramente inferiores, con un promedio del 11,9 por ciento;  los aranceles sobre productos agrícolas continúan siendo relativamente elevados, con un promedio del 19,7 por ciento:  son especialmente elevados en el caso de los productos lácteos (con un tipo medio del 42,5 por ciento), los cereales (28,3 por ciento) y el tabaco (28 por ciento).  Los aranceles son relativamente bajos para la maquinaria no eléctrica (con un tipo medio del 3,5 por ciento), los productos químicos y productos fotográficos (4,5 por ciento) y las flores y plantas cortadas (5,4 por ciento).  Con arreglo a la definición de sectores de la CIIU (Revisión 2), la agricultura, la caza, la silvicultura y la pesca tienen los aranceles más elevados (17,3 por ciento en promedio), seguidas por las industrias manufactureras (12,8 por ciento) y la explotación de minas y canteras (5,8 por ciento).  La actividad más protegida es la de la industria alimentaria (gráfico III.2).
100. En conjunto, el arancel de la CAO muestra una pauta de progresividad mixta:  negativa desde los productos en la primera fase de elaboración (con un promedio arancelario del 13,5 por ciento) hasta los productos semiacabados (con un tipo medio del 10,1 por ciento), y luego positiva hasta los productos totalmente elaborados, cuyo arancel medio es del 14,4 por ciento.  Una desagregación adicional del arancel a nivel de 2 dígitos de la CIIU (Revisión 2) muestra una progresividad positiva, principalmente en los textiles y las prendas de vestir, con promedios arancelarios del 2,3 por ciento para los productos en la primera fase de elaboración, del 19,9 por ciento para los productos semiacabados y del 24,2 por ciento para los productos totalmente elaborados (gráfico III.3).
Cuadro III.3

Análisis recapitulativo de los aranceles NMF de la Unión Aduanera del África Oriental, 2006

	Análisis
	Nº de líneasa
	Tipos aplicados en 2006
	
	Importaciones año 2004 (millones de $EE.UU.)

	
	
	Nº de líneas utilizadas
	Promedio arancelario simple
(%)
	Intervalo (%)
	Desviación típica 
(%)
	CV
	
	Kenya
	Tanzanía
	Uganda

	Total
	5.429
	5.428
	12,9
	0-100
	11,9
	0,9
	
	4.563,4
	2.531,2
	1.656,6

	Según la definición de la OMCb
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 

	Agricultura
	729
	729
	19,7
	0-100
	13,9
	0,7
	
	494,9
	391,9
	283,2

	Animales vivos y sus productos
	97
	97
	23,2
	0-25
	6,5
	0,3
	
	1,1
	3,6
	1,1

	Productos lácteos
	24
	24
	42,5
	25-60
	17,9
	0,4
	
	3,3
	3,1
	2,1

	Café y té, cacao, azúcar, etc.
	134
	134
	24,6
	0-100
	17,2
	0,7
	
	102,0
	69,6
	56,4

	Flores cortadas y plantas
	37
	37
	5,4
	0-25
	6,8
	1,3
	
	10,6
	0,5
	0,6

	Frutas, legumbres y hortalizas
	155
	155
	24,8
	10-25
	1,7
	0,1
	
	11,5
	5,6
	15,0

	Cereales
	21
	21
	28,3
	0-75
	27,4
	1,0
	
	183,8
	191,6
	110,3

	Semillas oleaginosas, grasas, aceites y sus productos
	77
	77
	12,6
	0-25
	8,7
	0,7
	
	116,5
	82,7
	68,6

	Bebidas y licores
	41
	41
	24,6
	10-25
	2,3
	0,1
	
	18,4
	14,7
	11,8

	Tabaco
	10
	10
	28,0
	25-35
	4,8
	0,2
	
	27,1
	4,5
	2,0

	Otros productos agrícolas
	133
	133
	6,9
	0-25
	8,8
	1,3
	
	20,7
	16,0
	15,1

	Productos no agrícolas (excluido el petróleo)
	4.673
	4.672
	11,9
	0-55
	11,2
	0,9
	
	2.991,8
	1.738,6
	1.214,7

	Pescado y productos de la pesca
	117
	117
	24,1
	0-25
	4,2
	0,2
	
	5,9
	0,6
	0,6

	Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	336
	336
	13,9
	0-55
	10,8
	0,8
	
	233,9
	124,7
	90,2

	Metales
	615
	615
	9,6
	0-40
	9,1
	0,9
	
	411,4
	195,3
	145,3

	Productos químicos y productos fotográficos
	904
	904
	4,5
	0-25
	8,6
	1,9
	
	585,7
	306,7
	220,8

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	167
	167
	12,7
	0-25
	9,2
	0,7
	
	70,8
	62,6
	54,4

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	269
	269
	16,5
	0-25
	10,7
	0,6
	
	265,5
	105,7
	95,5

	Textiles y vestido
	872
	871
	21,4
	0-50
	8,6
	0,4
	
	159,9
	102,5
	90,5

	Equipo de transporte
	156
	156
	7,3
	0-25
	9,7
	1,3
	
	458,3
	254,2
	158,0

	Maquinaria no eléctrica
	533
	533
	3,5
	0-25
	6,7
	1,9
	
	360,5
	358,3
	150,6

	Maquinaria eléctrica
	259
	259
	11,2
	0-35
	10,1
	0,9
	
	264,2
	148,7
	149,9

	Productos no agrícolas, n.e.p.
	445
	445
	15,3
	0-35
	10,9
	0,7
	
	175,7
	79,2
	58,9

	Por sector de la CIIUc
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza, silvicultura y pesca
	308
	308
	17,3
	0-75
	12,3
	0,7
	
	206,4
	162,5
	100,5

	Explotación de minas
	105
	105
	5,8
	0-25
	8,2
	1,4
	
	576,2
	9,7
	12,9

	Industrias manufactureras
	5.015
	5.014
	12,8
	0-100
	11,9
	0,9
	
	3.780,8
	2.359,0
	1.543,3

	Por fase de elaboración
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Materias primas
	652
	652
	13,5
	0-75
	13,0
	1,0
	
	921,7
	262,5
	180,1

	Productos semielaborados
	1.793
	1.792
	10,1
	0-100
	12,0
	1,2
	
	1.028,8
	473,5
	348,0

	Productos acabados
	2.984
	2.984
	14,4
	0-60
	11,4
	0,8
	
	2.612,8
	1.795,2
	1.128,5


a
Se indica el número total de líneas.  Los tipos arancelarios se basan en una frecuencia (número de líneas) menor, ya que se excluyen las líneas sin equivalentes ad valorem.
b
Se excluyen veintisiete líneas arancelarias de las definiciones de productos agrícolas y no agrícolas de la OMC (básicamente, productos del petróleo).
c
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (Revisión 2).  Se excluyen la electricidad, el gas y el agua (una línea arancelaria).
Nota:
CV = coeficiente de variación.
Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades de la CAO;  e Importaciones de 2004, de la base de datos Comtrade de la División de Estadística de las Naciones Unidas.
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Gráfico III.2

Arancel de la CAO por categoría de la CIIU, 2006

Porcentaje



Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades de la CAO.
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Gráfico III.3

Progresividad arancelaria por divisiones de 2 dígitos de la CIIU, 2006

Porcentaje

Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades de los países de la CAO.

Todos los  productos Alimentación,  bebidas Textiles,  prendas de  vestir Productos de  la madera Papel,  imprentas Productos  químicos,  plásticos Productos  minerales no  metálicos Productos  metálicos  básicos Fabricación de  productos  metálicos Otras industrias  manufactureras

NO APLICABLE

Agricultura Minería

Materias

primas

Semiacabados Totalmente

elaborados

NO APLICABLE

Fuente :


101. Los Estados miembros de la CAO han consolidado sus aranceles por separado.  Las consolidaciones abarcan entre el 13,5 y el 15,9 por ciento de todas las líneas arancelarias, es decir:  todos los aranceles sobre productos agrícolas y, según el Estado miembro, entre el 0,1 y el 2,9 por ciento de los productos no agrícolas (véanse los anexos).  En el caso de 11 líneas arancelarias, los aranceles compuestos aplicados pueden sobrepasar los tipos ad valorem consolidados, en función del precio unitario de importación del producto (cuadro III.4).

Cuadro III.4

Productos para los que los tipos NMF aplicados pueden ser superiores a los tipos consolidados finales, 2006

	Código 
del SA
	Designación
	Arancel NMF aplicado
	Tipos consolidados 
(Ronda Uruguay)

	
	
	
	Kenya
	Tanzanía
	Uganda

	1006.1000
	- Arroz con cáscara (arroz "paddy")
	75% o 200 $EE.UU./tonelada (si este importe es superior)
	100%
	75%
	75%

	1006.2000
	- Arroz descascarillado (arroz cargo o arroz pardo)
	75% o 200 $EE.UU./tonelada (si este importe es superior)
	100%
	75%
	75%

	1006.3000
	- Arroz semiblanqueado o blanqueado, incluso pulido o glaseado
	75% o 200 $EE.UU./tonelada (si este importe es superior)
	100%
	75%
	75%

	1006.4000
	- Arroz partido
	75% o 200 $EE.UU./tonelada (si este importe es superior)
	100%
	75%
	75%

	1701.1110
	--- Sin refinar
	100% o 200 $EE.UU./tonelada (si este importe es superior)
	100%
	100%
	100%

	1701.1190
	--- Otros
	100% o 200 $EE.UU./tonelada (si este importe es superior)
	100%
	100%
	100%

	1701.1210
	--- Sin refinar
	100% o 200 $EE.UU./tonelada (si este importe es superior)
	100%
	100%
	100%

	1701.1290
	--- Otros
	100% o 200 $EE.UU./tonelada (si este importe es superior)
	100%
	100%
	100%

	6305.1000
	- De yute o demás fibras textiles del líber de la partida 53.03
	45% o 0,45 $EE.UU. por saco (si este importe es superior)
	45%
	45%
	45%

	6309.0000
	Artículos de prendería
	0,75 $EE.UU./kg o 50% (si este importe es superior)
	50%
	50%
	50%


Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos en línea;  y base de datos LAR de la OMC.

ii) Preferencias arancelarias

102. De conformidad con el artículo 10 del Protocolo por el que se establece la Unión Aduanera de la CAO, los miembros empezaron a eliminar aranceles sobre el comercio interior de la CAO en enero de 2005.  Se suprimieron por completo los aranceles sobre el comercio entre Uganda y Tanzanía y las exportaciones de esos dos países a Kenya.  Sin embargo, algunos productos (los denominados productos de la Categoría B) que se exportan de Kenya a Tanzanía o Uganda siguen estando sujetos a aranceles (capítulo I 2)).

103. Los miembros de la CAO también otorgan preferencias arancelarias, con carácter recíproco, en virtud de acuerdos comerciales en los que participan a título individual.  En consecuencia, las preferencias arancelarias pueden variar de un país a otro.

104. Desde 2004, la CAO y la Unión Europea han estado llevando a cabo negociaciones sobre un acuerdo de asociación económica.  
iii) Exenciones y concesiones arancelarias y fiscales

105. Los miembros de la CAO han acordado armonizar sus planes de exenciones y concesiones arancelarias y fiscales.  Sin embargo, aún no se han armonizado y todavía están establecidos en sus legislaciones nacionales (julio de 2006).  
iv) Demás derechos y cargas

106. Los miembros de la CAO han consolidado por separado los demás derechos y cargas.  El régimen comercial de la CAO no prevé derechos de importación distintos de los aranceles.  Sin embargo, los miembros aplican otros derechos y cargas a título individual.  Además, los impuestos internos aún no se han armonizado.
4) Medidas comerciales especiales
107. Desde 2000, los miembros de la CAO no han adoptado ninguna medida antidumping, compensatoria o de salvaguardia.

108. Las disposiciones sobre medidas comerciales especiales están establecidas en los artículos 16 a 20 y el artículo 24 del Protocolo por el que se establece la Unión Aduanera del África Oriental.  En el artículo 20 de ese Protocolo se exhorta a los Estados miembros a cooperar en la detección e investigación de las prácticas de dumping, las subvenciones y los aumentos bruscos de las importaciones, y en la imposición de medidas que pongan freno a dichas prácticas.  El Protocolo también prevé el establecimiento de un Comité de medidas comerciales correctivas de la Comunidad del África Oriental.  La función del Comité será abordar cualesquiera aspectos concernientes a las medidas antidumping, de salvaguardia y compensatorias.  Está formado por nueve miembros, y cada Estado miembro puede designar tres.  El Comité establece sus propios procedimientos y tiene las funciones siguientes:  iniciación de las investigaciones, a través de las autoridades investigadoras de los Estados miembros;  determinaciones positivas o negativas en las investigaciones;  recomendación de las medidas provisionales para prevenir el daño a una rama de producción si se ha efectuado una determinación preliminar positiva;  y el examen anual de la aplicación de las medidas.  
109. El dumping está prohibido si causa o amenaza causar un daño importante a una rama de producción existente en cualquiera de los Estados miembros;  retrasa de manera importante el establecimiento de una rama de producción nacional;  o frustra los beneficios esperados de la supresión o ausencia de derechos y restricciones cuantitativas sobre el comercio entre los Estados miembros.  Las disposiciones sobre la aplicación de medidas antidumping están establecidas en el anexo IV al Protocolo de la Unión Aduanera.  
110. Los Estados miembros pueden aplicar medidas de salvaguardia en situaciones de aumento repentino de las importaciones de un producto en un Estado miembro, en condiciones que causen o amenacen causar un daño importante a los productores nacionales.  Durante un período de transición que finalizará en 2009, los Estados miembros pueden proponer al Consejo de la CAO que adopte medidas de salvaguardia si la imposición del arancel exterior común produce un daño.  Las disposiciones sobre la aplicación de medidas de salvaguardia están establecidas en el anexo VI al Protocolo de la Unión Aduanera.

111. La CAO puede imponer medidas compensatorias para contrarrestar el efecto de las subvenciones.  El derecho compensatorio debe ser equivalente al importe estimado de la subvención otorgada a la producción o exportación del producto en cuestión.  Las disposiciones sobre la aplicación de medidas compensatorias están establecidas en el anexo V al Protocolo de la Unión Aduanera.

5) Prohibiciones y restricciones a la importación, y régimen de licencias
112. La Lista Segunda de la Ley de Administración de Aduanas de la CAO contiene una lista de importaciones prohibidas, que incluye los artículos siguientes:  material pornográfico, estupefacientes, desechos peligrosos y su eliminación, neumáticos usados, y varios productos químicos de uso agrícola e industrial.  De forma adicional, la Ley permite a los Estados miembros de la CAO mantener vigentes sus prohibiciones de importación de forma transitoria.  La Lista Segunda también contiene una prescripción en materia de permisos de importación para 31 grupos de productos, entre los que se incluyen las armas y municiones, el marfil trabajado y sin trabajar, las sustancias que agotan la capa de ozono, los productos modificados genéticamente, los peces de especies no autóctonas, los objetos de valor histórico, y los ejemplares de las especies amenazadas de fauna y flora silvestres de conformidad con lo establecido en la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres (CITES).  
6) Normas y otras prescripciones técnicas 
113. El artículo 13 del Protocolo por el que se establece la Unión Aduanera del África Oriental obliga a los Estados miembros a eliminar, con efecto inmediato todos los obstáculos no arancelarios, y a no imponer ninguno nuevo.  Además, los Estados miembros de la CAO deben formular un mecanismo para identificar y supervisar dicha eliminación, con inclusión de normas y prescripciones técnicas.  Aún se tienen que realizar progresos sustanciales en ese sentido.  
114. La adopción de normas conjuntas es un objetivo importante para la CAO, que en septiembre de 2005 había adoptado 566.  El Comité de Normas del África Oriental elabora nuevas normas y armoniza las existentes;  está integrado por representantes de las tres oficinas nacionales de normalización y del sector privado.  Tiene cuatro subcomités que actúan en las siguientes esferas:  normas, garantía de calidad, metrología y pruebas.  La iniciativa de elaborar o armonizar normas puede provenir de los Estados miembros.  El Consejo de Ministros adopta las normas comunes/prescripciones técnicas.

7) Prohibiciones y restricciones a la exportación, y licencias de exportación
115. Está prohibida la exportación de las mercancías enumeradas en la Parte A de la Lista Tercera de la Ley de Administración de Aduanas de la CAO.  La lista no contiene ningún artículo, sino que hace referencia a las prohibiciones a la exportación vigentes y aplicadas por los Estados miembros a título individual.

116. Se requiere una autorización para la exportación de las mercancías enumeradas en la Parte B de la Lista Tercera.  Esa lista incluye los siguientes artículos:  desperdicios y desechos de fundición de hierro, madera de cualquier árbol de los Estados miembros de la CAO, pescado fresco sin elaborar (perca del Nilo y tilapia), clavo y carbón vegetal.  De forma adicional, en virtud de la legislación en vigor en enero de 2005, los miembros de la CAO pueden imponer requisitos de autorización de exportación.

8) Asistencia a la exportación
117. Aún está pendiente la plena armonización del régimen de asistencia a la exportación en el ámbito de la CAO.  Tanto la Ley de Administración de Aduanas de la CAO como el Protocolo por el que se establece la Unión Aduanera del África Oriental incluyen disposiciones que permiten a los Estados miembros establecer sistemas de fabricación bajo control aduanero, zonas de elaboración para la exportación y regímenes de devolución de derechos de aduana.  De conformidad con el artículo 25 3) del Protocolo, la venta de mercancías en el territorio aduanero, en el marco de cualesquiera de esos regímenes, está sujeta a la autorización de una autoridad competente y limitada al 20 por ciento de la producción anual de la empresa.  Con arreglo a la Lista Tercera de la Ley de Administración de Aduanas, las mercancías en depósito aduanero y las mercancías en régimen de devolución de derechos de aduana no pueden exportarse en embarcaciones de menos de 250 toneladas registradas.

118. La Agencia Africana de Seguros del Comercio (ATIA), organismo multilateral establecido en 2001, ofrece cobertura contra el riesgo político.  Los países participantes son Burundi, Kenya, Malawi, Tanzanía, Uganda y Zambia.  El principal objetivo de la ATIA es facilitar el acceso y mejorar las condiciones de financiación del comercio para los países participantes.  Entre los beneficiarios de la ATIA se incluyen empresas extranjeras que exportan mercancías o servicios a países participantes, empresas de países participantes que exportan mercancías o servicios, y bancos que se ocupan de la financiación de exportaciones.  
9) Política de competencia y cuestiones relacionadas con la reglamentación
119. El artículo 21 del Protocolo por el que se establece la Unión Aduanera del África Oriental obliga a los Estados miembros a prohibir toda práctica, compromiso o acuerdo que tenga como objetivo o efecto impedir, restringir o distorsionar la competencia en el ámbito de la Comunidad.  Sin embargo, esta disposición no es aplicable a una práctica, compromiso o acuerdo que mejore la producción o distribución de mercancías, o promueva el bienestar de los consumidores o el desarrollo técnico o económico.
120. La Asamblea Legislativa del África Oriental está examinando un proyecto de ley de competencia (julio de 2006).  El proyecto de ley prohíbe las prácticas anticompetitivas, incluidas la colusión en los precios, las licitaciones colusorias y la asignación de mercados, y las restricciones cuantitativas en materia de inversiones o ventas.  Establece un Comité de Competencia de la CAO, integrado por un representante de cada Estado miembro, que está facultado para investigar y obligar a presentar pruebas, celebrar audiencias e imponer sanciones y medidas correctivas.  El proyecto de ley también incluye disposiciones sobre fusiones y adquisiciones, el bienestar de los consumidores (incluida la competencia desleal), y las subvenciones.
FUENTES
Comisión Europea (2005), Information Note on the Revision of the Cotonou Agreement.  Disponible en:  http://ec.europa.eu/comm/development/body/cotonou/pdf/negociation_20050407_en.pdf.

Coughlin, P. y S. Undenge (2001), Study of the Textile and Garment Industries:  Malawi, documento encargado por la SADC, abril, Gaborone.

FMI (2005), Trade Integration in the East African Community:  An Assessment for Kenya.  Disponible en:  http://www.imf.org/external/pubs/ft/wp/2005/wp05143.pdf.

Imani Development (Malawi) Ltd. (2001), Drafting Briefing Paper on Regional Trade Agreements, septiembre, Lilongwe.

OMC (2003), Examen de las Políticas Comerciales - Unión Aduanera del África Meridional, Ginebra.
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� FMI (2005).





� Información en línea de la Secretaría de la CAO.  Disponible en:  www.eac.int/history.htm.





� El Comité para acelerar el establecimiento de la Federación del África Oriental, creado el 26 de noviembre de 2004, está examinando modos y medios de agilizar el proceso de integración de la CAO a fin de lograr una federación política lo más rápidamente posible (The Community, número 3, junio de 2005).





� Información en línea de la Secretaría de la CAO.  Disponible en:  www.eac.int/strategy.htm.





� Artículo 2 del Protocolo.





� Artículo 12 del Protocolo.  Sin embargo, el Consejo de Ministros de la CAO tiene el mandato de revisar la estructura del arancel exterior común, y aprobar medidas encaminadas a remediar cualquier efecto negativo, sobre cualquier Estado miembro, inducido por la aplicación del arancel exterior común o por circunstancias excepcionales.





� Los aranceles internos no deben superar el arancel exterior común aplicable a ninguno de los productos especificados (artículo 11 del Protocolo).  El Consejo de la CAO puede decidir, en cualquier momento, reducir más rápidamente los tipos arancelarios o suprimirlos antes de lo previsto.





� El Programa de Desarrollo del Lago Victoria, creado en 2001, prevé un mecanismo para coordinar las diversas intervenciones en el lago y su cuenca y funciona como centro de promoción de inversiones e intercambio de información.  Se centra, entre otras cosas, en la armonización de las políticas y leyes de gestión medioambiental del lago y su zona de captura (información en línea de la Secretaría de la Comunidad del África Oriental.  Disponible en:  www.eac.int/programme.htm).





� El Banco de Desarrollo del África Oriental fue creado en primer lugar en 1967, en el marco de la antigua Comunidad del África Oriental.  Tras la disolución de la CAO en 1977, el Banco fue reestablecido en virtud de sus propios estatutos, en 1980.  Ofrece una amplia gama de servicios financieros a los miembros de la CAO (Información en línea del Banco de Desarrollo del África Oriental.  Disponible en:  www.eadb.org/background).





� La Organización de las Pesquerías del Lago Victoria, creada en 1994, tiene la finalidad de fomentar la cooperación entre los miembros de la CAO en los asuntos relativos al Lago Victoria;  armonizar las medidas nacionales para el uso sostenible de la pesca y otros recursos;  y elaborar y adoptar medidas de conservación y gestión para asegurar la salud y sostenibilidad del ecosistema del lago (información en línea de la Organización de las Pesquerías del Lago Victoria.  Disponible en www.inweh.unu.edu/lvfo/Default.htm).





� El Consejo Interuniversitario del África Oriental, creado en 1980, tiene la finalidad de facilitar el contacto entre las universidades del África Oriental, proporcionar un foro para el debate sobre cuestiones académicas y otras cuestiones relativas a la enseñanza superior, y ayudar a mantener niveles académicos altos y comparables (información en línea del Consejo Interuniversitario del África Oriental.  Disponible en:  www.iucea.org).  





� Kenya se adhirió al GATT el 5 de febrero de 1964, Tanzanía el 9 de diciembre de 1961 y Uganda el 23 de octubre de 1962.





� Documentos WT/DS265/R, WT/DS266/R y WT/DS283/R de la OMC, de 15 de octubre de 2004.





� Uganda y Tanzanía han sido dos de los cinco países (junto con Bangladesh, Haití y Gambia) que han celebrado mesas redondas relacionadas con el comercio en el marco de la primera versión del Marco Integrado para la asistencia técnica y la creación de capacidad relacionadas con el comercio en apoyo de los países menos adelantados.  El principal resultado de la mesa redonda ha sido la preparación de una Estrategia de Fomento de las Exportaciones y de estudios específicos por sectores en las esferas de la pesca, los cacahuetes, la horticultura, las manufacturas especializadas y el turismo.  





� Documento IP/C/40 de la OMC, de 30 de noviembre de 2005.





� Los miembros del COMESA son:  Angola, Burundi, las Comoras, la República Democrática del Congo, Djibouti, Egipto, Eritrea, Etiopía, Kenya, Madagascar, Malawi, Mauricio, Namibia, Rwanda, Seychelles, el Sudán, Swazilandia, Uganda, Zambia y Zimbabwe.  Lesotho, Mozambique y Tanzanía se han retirado del Mercado Común.  





� Información en línea del COMESA.  Disponible en http//:www.comesa.org/obj.htm.  





� Documento WT/COMTD/N/3 de la OMC, de 29 de junio de 1995.





� Kenya ha sido autorizada a continuar aplicando, hasta el 28 de febrero de 2008, un arancel no preferencial sobre el azúcar originario de otros países miembros del COMESA, a fin de proteger su industria nacional.





� Por valor añadido se entiende la diferencia entre el costo ex fábrica de los productos acabados y el valor c.i.f. de los insumos materiales importados desde fuera de la subregión del COMESA.  El nivel mínimo del valor añadido se redujo del 45 al 35 por ciento en 2000.  Egipto mantiene el nivel del 45 por ciento del valor añadido ex fábrica.





� El Tratado del COMESA contiene una larga lista de productos que se han aprobado como de especial importancia para el desarrollo económico de sus miembros.  





� No todos los miembros del COMESA son miembros del Banco PTA;  Angola, Namibia, Seychelles, Swazilandia, Uganda y la República Democrática del Congo no lo son.  Egipto se adhirió al Banco en 2000.  Desde 1994, pueden unirse al Banco países no miembros del COMESA;  tal es el caso de Somalia y Tanzanía y, desde 2001, de China (R. P.).  





� Los miembros fundadores de la ATIA son los siguientes:  Burundi, Kenya, Malawi, Rwanda, Tanzanía, Uganda y Zambia.  Tanzanía no es miembro del COMESA.





� La SADC sustituyó a la Conferencia para la Coordinación del Desarrollo del África Meridional (SADCC).  





� Angola, Botswana, Lesotho, Malawi, Mauricio, Mozambique, Namibia, la República Democrática del Congo, Seychelles, Tanzanía, Sudáfrica, Swazilandia, Zambia y Zimbabwe.





� En septiembre de 2000, Angola, la República Democrática del Congo y Seychelles no habían ratificado el Protocolo.





� Los productos incluidos en las categorías A y B abarcan aproximadamente el 85 por ciento de los productos comercializados entre los miembros de la SADC.





� Apéndice I del anexo II del Protocolo Comercial de la SADC, en su forma enmendada.





� Por ejemplo, en el caso de la maquinaria eléctrica, algunos miembros desean impedir el "montaje único" de productos de línea blanca, mientras que en el caso de los plásticos quieren impedir el uso de desechos de plástico importados (véase OMC, 2003).





� Coughlin, P. y S. Undenge (2001).  





� Imani Development (Malawi) Ltd. (2001).





� Artículo 32 del Tratado.  





� Información en línea de la SADC.  Disponible en:  http://www.sadc.int/overview/works.htm.  





� Documentos de la OMC WT/REG176/N/1/Rev.1, de 27 de agosto de 2004;  WT/REG176/1, de 8 de octubre de 2004;  y WT/REG176/Rev.1, de 19 de noviembre de 2004.





� OMC (2005).





� Los Estados ACP incluyen 48 Estados de África, que abarcan toda el África Subsahariana, 15 Estados del Caribe y 15 Estados del Pacífico (la República Democrática de Timor Oriental se incorporó al Acuerdo de Cotonou en mayo de 2003).





� Como parte de la primera revisión del Acuerdo de Cotonou, que finalizó el 23 de febrero de 2005, las partes convinieron, entre otras cosas, que se incrementará la asistencia financiera y técnica para la cooperación en el marco de la no proliferación de armas de destrucción masiva, que no se financiará por medio de los recursos destinados a la cooperación para el desarrollo ACP-CE;  y que el acuerdo revisado incluirá una cláusula por la que se confirmará su cooperación en la lucha contra el terrorismo, así como una disposición relativa a la prevención de actividades de mercenarios (Comisión Europea, 2005).





� Actualmente, el Acuerdo está amparado por una exención de la OMC aprobada en la Conferencia Ministerial de Doha, y finaliza el 31 de diciembre de 2007 (documento WT/MIN(01)/15 de la OMC, de 14 de noviembre de 2001).





� Las prescripciones se refieren al contenido importado máximo, los criterios de elaboración específicos, y el cambio de partida arancelaria.





� Estas cuestiones pueden incluir medidas sanitarias y fitosanitarias, derechos de propiedad intelectual, contratación pública, política de competencia, inversiones, comercio y medio ambiente, comercio y normas laborales, reglamentación de la política de consumo y protección de la salud del consumidor, normalización y certificación, y seguridad alimentaria.





� Información en línea de la Unión Europea.  Disponible en:  http://europa.eu.int/comm/trade/miti/ devel/eba4_sum.htm.





� La AGOA se revisó en noviembre de 2003.





� Hasta su modificación en 2004, la AGOA debía expirar en 2008.  





� Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África.  Disponible en:  http://www.agoa.gov/ index.html.  





� En virtud de las recientes modificaciones introducidas en la AGOA, la exención de las normas de origen ordinarias sobre productos de vestido, aplicable a los "países menos adelantados beneficiarios", se ha prorrogado de septiembre de 2004 a septiembre de 2007.  





� En la actualidad, los países que forman parte del Foro de Facilitación de la Integración Regional son los siguientes:  Burundi, Comoras, Kenya, Madagascar, Malawi, Mauricio, Namibia, Rwanda, Seychelles, Swazilandia, Tanzanía, Uganda, Zambia y Zimbabwe.





� En marzo de 1996, en una cumbre celebrada en Nairobi, el IGADD cambió su nombre por el de Autoridad Intergubernamental para el Desarrollo (IGAD).





� Para obtener información adicional, véase la información en línea del IGAD.  Disponible en:  http://www.igad.org/ [7 de marzo de 2006].





� En la actualidad, los miembros de la Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional son los siguientes:  Australia, Bangladesh, Emiratos Árabes Unidos, India, Indonesia, Irán, Kenya, Madagascar, Malasia, Mauricio, Mozambique, Omán, Singapur, Sudáfrica, Sri Lanka, Tanzanía, Tailandia y Yemen.  China, Egipto, Francia, el Japón y el Reino Unido fueron admitidos como interlocutores oficiales, mientras que Seychelles dejó de ser miembro voluntariamente el 1º de julio de 2003.  Para obtener información adicional, véase la información en línea del Departamento de Relaciones Exteriores.  Disponible en:  http://www.dfa.gov.za/foreign/Multilateral/inter/iorarc.htm [8 de marzo de 2006].









